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Vcolor
819
Контроллеры для аппаратов  шоковой заморозки высшего класса, поддерживающие встраивание в аппарат (в сплит-версиях) и оснащенные 5- или 7-дюймовыми цветными сенсорными TFT графическими дисплеями, устанавливаемыми горизонтально или вертикально
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РУКОВОДСТВО ПО УСТАНОВКЕ, ред. 3.0
Код 144VC819I304
Важная информация
Перед началом монтажа и использования прибора полностью прочитайте данное руководство и выполняйте все приведенные инструкции по технике безопасности. 
Сохраните руководство для использования в будущем, храните его поблизости от прибора.
Ниже приведены обозначения, используемые в данном документе:
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Обозначает совет.
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Обозначает предупреждение.
Прибор следует утилизировать в соответствии с действующими местными нормами и правилами, регламентирующими сбор отходов электрического и электронного оборудования и их утилизацию.
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1       ВВЕДЕНИЕ
1.1
Введение
Vcolor 819 - это серия моделей стильных контроллеров, предназначенных для управления аппаратами шоковой заморозки высшего класса.
В сплит-версиях контроллеров, для достижения оптимального эстетического эффекта, модуль пользовательского интерфейса может быть механически встроен в аппарат. Блок пользовательского интерфейса оснащен 5-дюймовым (Vcolor 819M) или 7-дюймовым (Vcolor 819L) емкостным TFT сенсорным графическим дисплеем, который может быть в исполнении для вертикальной или горизонтальной установки.  Дисплей обеспечивает отображение 65K цветов, имеет разрешение 800 x 480 пикселей. Класс защиты IP65 (это упрощает чистку модуля).
Данные контроллеры могут работать на положительных и отрицательных циклах шоковой заморозки, с контролем и температуры, и времени, имеют функции управления интенсивностью жесткой/мягкой и шоковой заморозки (в последнем случае требуется внешний регулятор скорости вращения вентилятора). Перед каждым температурным циклом выполняется тест для проверки правильности ввода игольчатого зонда (в том числе и для многоточечных зондов).
Внешний многофункциональный модуль позволяет превратить аппарат шоковой заморозки в многофункциональный аппарат с управлением задержками, поддержкой расстойки теста и циклов медленного приготовления.  Кроме того, можно объединить функцию медленного приготовления с последующим поддержанием режима, либо функцию шоковой заморозки и функцию консервации.
Блок пользовательского интерфейса крепится с помощью стоек с резьбой с задней стороны, при этом дисплей оказывается спереди.

1.2
Основные особенности доступных моделей и их коды для заказа
В таблице ниже перечислены основные особенности доступных моделей приборов и их коды для заказа.
	ОСНОВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ
	ДОСТУПНЫЕ МОДЕЛИ И КОДЫ 
ДЛЯ ЗАКАЗА КОМПЛЕКТОВ
ОПЦИИ

	
	Vcolor 819M (5")
Vcolor 819L (7")
Многофункциональный модуль

	С вертикальным дисплеем
EVCMC819P9E
EVCLC819P9E
	EVC20P52N9XXX10

	С горизонтальным дисплеем
EVCMC829P9E
EVCLC829P9E
	

	Электропитание
	
	
	

	Модуль управления
	115... 230 VAC
	115... 230 VAC
	

	Пользовательский интерфейс с отдельным блоком питания
	
	12 VAC
	

	Пользовательский интерфейс с питанием от модуля управления
	•
	
	

	Дополнительный модуль
	
	
	115...230 VAC

	Аналоговые входы
	
	
	

	Датчик камеры
	PTC/NTC
	PTC/NTC
	

	Игольчатый датчик (датчик 1)
	PTC/NTC
	PTC/NTC
	

	Игольчатый датчик (датчик 2)
	PTC/NTC
	PTC/NTC
	

	Игольчатый датчик (датчик 3)
	PTC/NTC
	PTC/NTC
	

	Датчик испарителя
	PTC/NTC
	PTC/NTC
	

	Датчик конденсатора
	PTC/NTC
	PTC/NTC
	

	Цифровые входы
	
	
	

	Выключатель дверцы
	•
	•
	

	Выключатель тепловой защиты компрессора
	•
	•
	

	Выключатель по низкому давлению
	•
	•
	

	Выключатель по высокому давлению
	•
	•
	

	Аналоговые выходы
	
	
	

	ШИМ, для регуляторов скорости (вентилятор испарителя)
	•
	•
	


	ОСНОВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ
	ДОСТУПНЫЕ МОДЕЛИ И КОДЫ
ДЛЯ ЗАКАЗА КОМПЛЕКТОВ
ОПЦИИ

	
	Vcolor 819M (5")
Vcolor 819L (7")
Многофункциональный модуль

	С вертикальным дисплеем
EVCMC819P9E
EVCLC819P9E
	EVC20P52N9XXX10

	С горизонтальным дисплеем
EVCMC829P9E
EVCLC829P9E
	

	Цифровые выходы
на электромеханические реле; активная нагрузка при напряжении 250 В перем. тока.
	
	
	

	Компрессор
	30 A
	30 A
	

	Оттайка
	8 A
	8 A
	

	Вентилятор испарителя
	8 A
	8 A
	

	Вентилятор конденсатора
	8 A
	8 A
	

	Нагреватель дверцы
	8 A
	8 A
	

	Нагреватель отогрева
	16 A
	16 A
	

	Тревога (конфигурируемый) (1)
	16 A
	16 A
	

	Клапан выключения насоса (конфигурируемый) (2)
	8 A
	8 A
	

	Нагреватель игольчатого датчика (конфигурируемый) (3)
	8 A
	8 A
	

	Нагреватель камеры
	
	
	30 А

	Генератор пара
	
	
	16 A

	Инжекция пара
	
	
	8 A

	Коммуникационные порты
	
	
	

	ИНТЕРФЕЙС RS-485 MODBUS
	•
	•
	

	USB
	•
	•
	

	Другие особенности
	
	
	

	Часы
	•
	•
	

	Звуковая сигнализация
	•
	•
	

	Управление положительными и отрицательными циклами шоковой заморозки при управлении по времени и температуре
	•
	•
	

	Управление интенсивностью шоковой заморозки при помощи внешнего регулятора скорости вращения вентилятора
	•
	•
	

	управление многоточечными или многоигольчатыми датчиками
	•
	•
	


	ОСНОВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ
	ДОСТУПНЫЕ МОДЕЛИ И КОДЫ
ДЛЯ ЗАКАЗА КОМПЛЕКТОВ
ОПЦИИ

	
	Vcolor 819M (5")
Vcolor 819L (7")
Многофункциональный модуль


	С вертикальным дисплеем
EVCMC819P9E
EVCLC819P9E
	EVC20P52N9XXX10

	С горизонтальным дисплеем
EVCMC829P9E
EVCLC829P9E
	

	Другие особенности
	
	
	

	Управление специальными циклами (санитарная обработка рыбы, оттайка, отверждение мороженого)
	•
	•
	

	Управление задержкой, поддержка расстойки теста, специальных циклов медленного приготовления.
	•
	•
	

	Запись данных HACCP и обработка графики в реальном времени
	•
	•
	

	Готовность к использованию OEM программ и программ пользователя
	
	
	


(1)
Конфигурируется для подачи сигналов тревоги или для нагревателя игольчатого датчика
(2)
Конфигурируется для клапана выключения насоса или подачи сигналов тревоги
(3)
Конфигурируется для освещения камеры, ультрафиолетовой (УВ) лампы, нагревателя игольчатого датчика или для подачи сигналов тревоги.
2
ОПИСАНИЕ
2.1
Описание модуля пользовательского интерфейса
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На рисунке ниже показан вид спереди модуля пользовательского интерфейса в исполнении для вертикального монтажа.
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На рисунке ниже показан вид спереди модуля пользовательского интерфейса в исполнении для горизонтального монтажа.
	ЧАСТЬ
	ОПИСАНИЕ

	1
	Дисплей.
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Расположение разъемов модуля пользовательского интерфейса  см. на рисунке ниже.
	ЧАСТЬ
	ОПИСАНИЕ

	1
	Порт USB.

	2
	Порт RS-485 шины MODBUS.

	3
	Микропереключатель для шунтирующего резистора порта RS-485 MODBUS.

	4
	Электропитание для модуля пользовательского интерфейса и соединения между модулем пользовательского интерфейса и модулем управления.

	5
	Микропереключатель для резистора, соединяющего модуль пользовательского интерфейса и модуль управления

	6
	Заземление прибора.


Дальнейшую информацию см. в следующих разделах.
2.2
Описание модуля управления
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Расположение разъемов модуля управления  см. на рисунке ниже.
	ЧАСТЬ
	ОПИСАНИЕ

	1
	Электропитание модуля управления.

	2
	Реле вентилятор испарителя и вентилятора конденсатора.

	3
	Реле оттайки.

	4
	Реле компрессора.

	5
	Реле нагревателя дверцы.

	6
	Выключатель дверцы, выключатель тепловой защиты компрессора, выключатель по низкому давлению и выключатель по высокому давлению.

	7
	Реле нагревателя отогрева.

	8
	Вспомогательное реле 1 (см. параметр u3).

	9
	Вспомогательные реле 2 и 3 (см. параметры u1 и u2).

	10
	Камера, испаритель и датчик конденсатора.

	11
	Игольчатый датчик (до 3 датчиков)

	12
	Не используется.

	13
	Не используется.

	14
	Выход для регулятора скорости отключения фазы для однофазных вентиляторов EVDFAN1.

	15
	Соединение модуля пользовательского интерфейса с модулем управления.


Дальнейшую информацию см. в последующих разделах.
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3
РАЗМЕРЫ И УСТАНОВКА
3.1
Размеры модуля пользовательского интерфейса Vcolor 819M
Размеры модуля пользовательского интерфейса с 5-дюймовым дисплеем приведены на рисунках ниже; размеры даны в мм [image: image152.png]v
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3.2
Размеры модуля пользовательского интерфейса Vcolor 819L
Размеры модуля пользовательского интерфейса с 7-дюймовым дисплеем приведены на рисунках ниже; размеры даны в мм[image: image154.png]


[image: image155.png]Wl




 (дюймах).
	inch
	дюймы


[image: image156.png]


[image: image157.jpg]



3.3
Размеры модуля управления
Размеры модуля управления Vcolor 819  приведены на рисунках ниже; размеры даны в мм[image: image158.jpg]
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3.4
Размеры многофункционального модуля
[image: image163.jpg]


Размеры многофункционального модуля  Vcolor 819  приведены на рисунке ниже; размеры даны в мм (дюймах).
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3.5
Установка модуля пользовательского интерфейса
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Устанавливается сзади на стойках с резьбой, обеспечивающих пространство для внутренней проводки.
	panel
	Панель

	Threaded stud
	Стойка с резьбой

	controller
	Контроллер

	nut
	Гайка
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3.6
Установка модуля управления и многофункционального модуля
Устанавливаются на плоской поверхности, через прокладки.
3.7
Техника безопасности при установке
-
Условия работы прибора должны быть допустимыми (рабочие температуры, влажность и т. д. должны быть в пределах допустимых значений). См. раздел 17 "ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ".
-
Не устанавливайте прибор вблизи источников тепла (рядом с нагревательными приборами, потоками горячего  воздуха и т. д.); в местах, где присутствуют сильные электромагнитные поля (около больших вентиляторов и т.п.), в местах, подверженных воздействию прямых солнечных лучей, дождя, влаги, пыли, механических вибраций или ударов.
-
Любые металлические предметы должны находиться от модуля управления на расстоянии, не меньшем, чем рекомендуется правилами техники безопасности. Проложенные кабели должны отстоять от модуля управления не менее, чем на 2 см.
-
В соответствии с  нормами безопасности, защита от постороннего электрического воздействия должна быть обеспечена точной установкой прибора. Части, обеспечивающие защиту, должны быть установлены таким образом, чтобы  демонтаж  осуществлялся только при помощи  специального инструмента.
4
ЭЛЕКТРОПОДКЛЮЧЕНИЕ
4.1
Электроподключение прибора Vcolor 819M
Электрические соединения контроллера с 5-дюймовым дисплеем показаны на рисунке ниже.
[image: image8.emf]
4.2
Электроподключение прибора Vcolor 819L
Электрические соединения контроллера с 7-дюймоовым дисплеем показаны на рисунке ниже.
[image: image9.emf]
4.3
Меры техники безопасности при работе с электрооборудованием
-       При  работе с блоками клемм прибора запрещается использовать электрические или пневматические отвертки.
-       Если прибор был перенесен из холодного помещения в теплое, внутри него может сконденсироваться влага. Дайте прибору побыть в тепле хотя бы 1 час, только после этого на него можно подавать питание.
-
Убедитесь. что напряжение питания, частота электросети и мощность, потребляемая прибором соответствуют параметрам местной электросети. См. раздел 17 "ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ".
-
Перед выполнением какого-либо обслуживания, отсоедините прибор от источника питания.
-       Не используйте прибор в качестве устройства безопасности.
-       Для ремонта и информации о приборе, пожалуйста, свяжитесь с отделом продаж EVCO.
5
Пользовательский интерфейс
5.1
Предварительная информация
Интерфейс имеет следующие режимы работы:
-
“off” (Выкл.) (питание на прибор не подано);
-       “stand-by” (режим ожидания) (прибор подключен к электропитанию, но выключен с помощью программного обеспечения);
-
“on” (Вкл.) (питание на прибор подано, он включен и ожидает пуска цикла работы);
-
“run” (Работает) (питание на прибор подано, он включен и выполняет цикл работы).
Терминология: “switch on the device” (включение прибора) означает переключение прибора из режима “stand-by” (режим ожидания) в режим “on” (Вкл.), а “switch off the device” (выключение прибора) означает его переключение из режима “on” (Вкл.) в  “stand-by” (режим ожидания).
Если в течение работы прибора в режиме “stand-by” (режим ожидания) или “on” (Вкл.) произойдет отключение электропитания, то после восстановления подачи электропитания прибор вернется в режим, который был установлен до отключения электропитания.
Если отключение электропитания произошло во время режима “run” (работа), то когда подача электропитания будет восстановлена, прибор будет работать следующим образом:
-
если выполнялось ускоренное охлаждение или шоковая заморозка, то цикл работы продолжится с учетом длительности периода времени отсутствия электропитания;
-
если выполнялся цикл консервации, его выполнение продолжится с теми же настройками;
-
если выполнялся цикл расстойки теста или цикл медленного приготовления, то он будет продолжен с того момента, в котором прервался.
5.2
Первое включение
Подайте на прибор электропитание. Если параметр E9 = 1, на дисплее в течение 10 секунд будет отображаться заставка EVCO.
Если E9 = 0, будет отображаться окно загрузки системы.



E9=1






E9=0
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После завершения загрузки, прибор покажет режим, в котором он работал до выключения питания:
-
В окне On/Stand-by (Вкл./ Режим ожидания) нажмите на центральную область, чтобы перейти в окно Home (Главное окно).
-
Откроется окно Home (Главное окно).
	Окно On/Stand-by (Вкл./ Режим ожидания)
	[image: image12.emf]
	Окно Home (Главное окно)

	[image: image13.emf]
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Если электропитание было отключено достаточно долгое время, так что произошла ошибка часов (код RTC), то потребуется заново установить дату и время. Дату и и время можно установить в окне настроек, в секции обслуживания  (см. параграф 12.1).
5.3
Включение и выключение прибора
	[image: image15.emf]
	Чтобы включить прибор, в окне On/Stand-by (Вкл./ Режим ожидания) нажмите на центральную область, откроется окно Home.


	[image: image16.emf]
	Чтобы выключить прибор, нажмите на красную область внизу окна Home.




5.4
Блокировка и разблокировка клавиатуры
Клавиатуру можно заблокировать, установив параметр E7 = 1, при этом период неактивности, по истечении которого выполняется блокировка, определяется значением параметра E8.
Если клавиатура заблокирована, отображается всплывающее окно, при нажатии на которое сообщается, что клавиатура заблокирована и способ ее  разблокировки. Разблокировать  клавиатуру можно, проведя пальцем по экрану слева направо.
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5.5
Выключение звукового сигнала
Когда звучит звуковой сигнал, нажмите на любую кнопку.
5.6
Сигнал "открыта дверца"
Когда дверца камеры открыта, дисплей покажет сигнал, представленный на рисунке ниже.
[image: image18.png]



Чтобы удалить сигнал, нажмите на любую область на дисплее.
6
РЕЖИМЫ ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ
6.1
Предварительная информация о циклах работы
Прибор обеспечивает работу в следующих режимах:
-
ускоренное охлаждение и консервация с контролем температуры;
-
ускоренное охлаждение и консервация с жестким контролем температуры;
-
ускоренное охлаждение и консервация с контролем времени;
-
ускоренное охлаждение и консервация с жестким контролем времени;
-
шоковая заморозка и консервация с контролем температуры;
-
шоковая заморозка и консервация с мягким контролем температуры;
-
шоковая заморозка и консервация с контролем времени;
-
шоковая заморозка и консервация с мягким контролем времени;
-
непрерывный цикл с многоигольчатым датчиком;
-
непрерывный цикл с мульти-таймером;
-
предварительное охлаждение;
-
расстойка теста;
-
медленное приготовление.
Кроме того, доступны следующие функции:
-
санитарная обработка рыбы;
-
отогревание;
-
оттайка;
-
отверждение мороженого;
-
стерилизация;
-
нагревание игольчатого датчика;
-
сушка.
Дальнейшую информацию см. в следующих разделах.
6.2
Предварительная информация об игольчатом зонде
Данный прибор обеспечивает управление многоточечными игольчатыми зондами (до трех датчиков) или многоигольчатыми зондами (до трех зондов).
Чтобы задать тип используемого зонда, задайте параметр Р3: 
· P3=0
игольчатый зонд не требуется;
· P3=1
одноигольчатый зонд (зонд с одной иглой);
· P3=2
многоигольчатый зонд (множество независимых одноигольчатых зондов); 
· P3=3
многоточечный игольчатый зонд - множество датчиков на одном и том же зонде. 
После установки типа зонда, необходимо задать параметр Р9:
· Число зондов, когда P3=2 (многоигольчатый зонд);
· Число датчиков, когда P3=3 (многоточечный игольчатый зонд).
Если для ускоренного охлаждения, шоковой заморозки и санитарных циклов с управляемой температурой используется многоточечный зонд, то в качестве опорной точки будет использоваться датчик с самой высокой температурой. 
Для циклов медленного приготовления и нагрева зонда будет использоваться датчик с самой низкой температурой.
6.3
Выбор режима работы
Доступ к функциям эксплуатации осуществляется из окна Home путем нажатия на желаемую область экрана дисплея.
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	[image: image20.emf]
	Включает режим ускоренного охлаждения, в котором можно выбрать / установить стандартный цикл ускоренного охлаждения / ускоренной заморозки, цикл с многоигольчатым зондом или цикл с мульти-таймером, см. главу 7.


	[image: image21.emf]
	Включает специальные циклы, в которых можно выбрать один из доступных специальных циклов, соответствующих конфигурации машины, см. главу 8.

	[image: image22.emf]
	Включает выбранный режим программ с  программами, сохраненными в памяти, см. главу 9.

	[image: image23.emf]
	Делает возможным выбор цикла предварительного охлаждения камеры, см. главу 10. 

	[image: image24.emf]
	Эта область отображается, если подан сигнал тревоги.

	[image: image25.emf]
	При нажатии на эту область, в хронологическом порядке отображаются данные, сохраненные во время работы. См. разделы 7.6.2 и 12.1.



7
РЕЖИМ УСКОРЕННОГО ОХЛАЖДЕНИЯ
[image: image26.jpg]



Нажмите на эту область, чтобы открыть окно, показанное ниже.
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Может быть выбрана одна из областей, показанных ниже: ускоренное охлаждение, шоковая заморозка, непрерывный цикл, цикл, настроенный пользователем (пользовательский цикл). Подробную информацию см. ниже.
Включает выбор стандартного цикла ускоренного охлаждения, выгружает соответствующие установки. В этом же окне можно выбрать жесткий режим работы, в котором ускоренное охлаждение состоит из двух фаз с разными рабочими установками. По завершении ускоренного охлаждения работает соответствующая фаза консервации с рабочими установками, определяемыми выбранным режимом ускоренного охлаждения. См. разделы 7.1 и 7.2.
Включает выбор стандартного цикла шоковой заморозки, выгружает соответствующие установки. В этом же окне можно выбрать мягкий режим работы, в котором шоковая заморозка состоит из двух фаз с разными рабочими установками. По завершении шоковой заморозки работает соответствующая фаза консервации с рабочими установками, определяемыми выбранным режимом шоковой заморозки. См. разделы 7.1 и 7.2.
Включает выбор непрерывного цикла ускоренного охлаждения / шоковой заморозки, для которого можно задать множество таймеров работы. Подробную информацию см. в разделе 7.3.
Нажмите на эту область, чтобы запустить процедуру установки пользовательского цикла. Для этого цикла можно задать до четырех фаз. Как только фазы будут заданы, они могут быть запущены, либо установленная программа может быть сохранена в книге программ. См. раздел 7.4.
Эта область отображается, если подан сигнал тревоги.
7.1     Ускоренное охлаждение /  шоковая заморозка и консервация

При нажатии на одну из этих областей можно включить установку цикла ускоренного охлаждения или шоковой заморозки. Откроется следующее окно, кнопка   [image: image28.png]


 будет подсвечена голубым цветом. Если используется игольчатый зонд и ошибок нет, то по умолчанию всегда выполняется цикл с управляемой температурой. Чтобы перейти к циклу с управлением по времени, нажмите область  [image: image29.png]


, при этом область игольчатого зонда будет выключена, а область управления по времени будет подсвечена голубым цветом.
[image: image30.jpg]{  eusTonLLNG





В выбранном цикле будут использованы предварительно загруженные настройки этого цикла, однако при нажатии области [image: image31.png]


 станет возможно изменить основные настройки в пределах разрешенных диапазонов, как показано на дисплее. Чтобы изменить все рабочие установки фаз выбранного цикла можно включить экспертный режим, для этого нажмите область [image: image32.png]


. 
Откроется окно со сводной информацией по всем настройкам цикла, см. ниже. После того, как все настройки будут сделаны, нажмите область [image: image33.png]


 , чтобы завершить работу с фазой. Откроется окно со сводной информацией по всем настройкам цикла, см. ниже.
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Нажмите область                 , чтобы сохранить только что заданную программу, либо нажмите область             , чтобы запустить цикл.
Если цикл является циклом с управлением по температуре, будет выполнен тест для проверки правильности ввода игольчатого зонда в пищевой продукт, который будет подвергнут ускоренному охлаждению. Если тест безуспешен, цикл автоматически переключится на управление по времени, будет подан сигнал тревоги, на дисплее появится сообщение о сигнале тревоги. Подробнее о том, как запустить тест см. в разделе 7.6.1.
Во время выполнения цикла, на дисплее будут отображаться основные рабочие установки и график температуры. Цикл может быть в любой момент остановлен, для этого нажмите кнопку [image: image35.png]sTOP.



 .
[image: image36.jpg]



По завершении цикла ускоренного охлаждения / шоковой заморозки, когда температура игольчатого зонда достигнет правильного значения, либо завершится период времени, будет подан звуковой сигнал и начнется фаза консервации. Если цикл был перезапущен после сбоя электропитания, то график температуры не будет доступен.
[image: image37.jpg]



Фаза консервации не ограничена по времени и будет завершена только после нажатия на кнопку [image: image38.png]sTOP.



.
7.2      Жесткое ускоренное охлаждение / мягкая шоковая заморозка и консервация
Цикл жесткого ускоренного охлаждения / мягкой шоковой заморозки можно выбрать в окне настроек ускоренного охлаждения / шоковой заморозки, если нажать на область [image: image39.jpg]NAAY
HARD



 или [image: image40.jpg]


. Перед тем, как выбирать этот режим, убедитесь в том, что задан тип цикла (управление по температуре 
или по времени).
Этот цикл содержит две фазы охлаждения (с различными рабочими установками), за которыми следует фаза консервации.
-
В первой фазе, называемой при ускоренном охлаждении также жесткой, а  при шоковой заморозке - мягкой, имеются рабочие установки, заданные с помощью соответствующих параметров и эти установки не могут быть изменены.
-
Рабочие точки для второй фазы ускоренного охлаждения / шоковой заморозки могут быть изменены.
-
Рабочие точки для третьей фазы консервации могут быть изменены.
По завершении фазы, контроллер автоматические переходит к следующей. По окончании первых двух фаз звучит звуковой сигнал.
При этом цикле также возможно выбрать режим с управлением по времени, в котором контроллер перейдет к следующей фазе, когда истечет установленное время цикла.
7.3     Непрерывный цикл
[image: image41.jpg]



Нажав на эту область, можно выбрать непрерывный цикл, при этом он может выполняться в режиме с многоигольчатым зондом (если был выбран цикл с управляемой температурой), либо в режиме работы с мульти-таймером (если был выбран режим с управлением по времени). Если выбран только зонд с одной иглой, то можно использовать только режим мульти-таймера.
Как только цикл будет выбран, откроется окно в котором можно задать значения температур камеры и скорость вентилятора, а также значения температуры продукта (в цикле с многоигольчатым зондом).
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Нажмите на кнопку [image: image43.png]


 , чтобы начать цикл; он закончится только тогда, когда все игольчатые зонды достигнут установленной температуры, либо когда истекут все таймеры, после чего контроллер автоматически перейдет к 
фазе консервации.
7.3.1
Режим многоигольчатого зонда
Непрерывный цикл, использующий многоигольчатые зонды может работать, только если правильно установлен параметр типа игольчатого зонда (P3 = 2). Контроллер может управлять не более, чем тремя игольчатыми зондами, используя параметр P9 (который устанавливает их). Когда выполняется цикл, всякий раз, когда открывается и закрывается дверца, контроллер проверяет, правильно ли введены различные игольчатые зонды и цикл прекращается только тогда, когда все введенные зонды достигли желаемой температуры.
Когда каждый игольчатый зонд достигает установленной температуры, раздается звуковой сигнал и на дисплее появляется сообщение с температурой соответствующего зонда (значение имеет зеленый цвет). На рисунке ниже показан пример, когда заданной температуры достиг только один зонд.
[image: image44.jpg]



7.3.2
Режим мульти-таймера
Для цикла с управлением по времени можно задать до четырех таймеров.
Цикл начинается с активации только первого таймера с теми значениями, которые предустановлены для него. Другие таймеры и предустановленные для них значения могут быть активированы нажатием значка с карандашом и  установкой времени, как только цикл начнет выполняться.
Когда временной период задан и настройка таймера подтверждена, немедленно запускается счетчик таймера. Каждый таймер работает независимо и по истечении его периода времени может быть переустановлен; в этом случае счетчик таймера снова начнет работать.
Цикл может прекратиться только тогда, когда истекут периоды времени всех установленных таймеров. Когда счетчик таймера завершит работу, прозвучит звуковой сигнал и на дисплее появятся показания “0 min” (зеленого цвета) для соответствующего таймера.
7.4
Пользовательский цикл
[image: image45.jpg]



Пользовательский режим позволяет задать цикл состоящий не более, чем из 4 фаз (3 ускоренного охлаждения 1 консервации), которые могут управляться по температуре или времени, либо по комбинации времени / температуры.
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При запуске пользовательского цикла активируется первая фаза, которой по умолчанию является фаза игольчатого зонда. Можно заменить фазу зонда на фазу, управляемую по времени и задать относительные рабочие установки.
Чтобы добавить еще фаз, нажимайте область [image: image47.png]


; чтобы удалить любую ранее установленную  в программе фазу, нажимайте область [image: image48.png]


. Переходить между фазами можно, используя стрелки вверху окна.
После того, как желаемые фазы будут выбраны и установлены, нажмите область [image: image49.png]


 , чтобы подтвердить, что ввод настроек завершен; будет отображено окно со сводной информацией.
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Нажмите область [image: image51.png]START |



 , чтобы запустить цикл, либо область [image: image52.jpg]


 , чтобы сохранить его в книге программ.
7.5     Настройка рабочих установок
7.5.1    Настройка рабочей установки температуры камеры
Когда выбирается непрерывный или пользовательский цикл ускоренного охлаждения или шоковой заморозки, загружаются ранее установленные значения параметров и вместе с ними - предустановки температуры камеры, температуры продукта, длительности и скорости вращения вентилятора. Значения могут быть изменены пользователем в пределах разрешенных для параметров диапазонов значений. Чтобы изменить значение, нажмите кнопку [image: image53.png]


, откроется окно, показанное ниже.
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Установите желаемое значение, используя кнопку [image: image55.png]


 или кнопку [image: image56.png]


 .  По завершении установки нажмите кнопку [image: image57.png]


, чтобы подтвердить значение и перейти в предыдущеe окно, либо нажмите кнопку [image: image58.png]


 , чтобы перезагрузить предустановленные значения и вернуться в предыдущее окно.
7.5.2    Настройка рабочей установки температуры камеры
Выполняется так, как описано для рабочей установки камеры, после чего нажмите область  [image: image59.png]


 для температуры продукта (или температуры, индицируемой игольчатым зондом).
7.5.3    Установка длительности цикла
Выполняется так же, как описано для рабочей установки камеры; затем нажмите [image: image60.png]


 для длительности цикла.
7.5.4
Установка скорости вращения вентилятора
Чтобы изменить ее, нажмите область  [image: image61.png]


 для скорости вращения вентилятора, откроется окно, показанное ниже.
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Установите желаемое значение, для этого нажмите кнопку [image: image63.png]


. По завершении установки нажмите кнопку [image: image64.png]


, чтобы подтвердить значение и перейти в предыдущее окно, либо нажмите кнопку  [image: image65.png]


, чтобы перезагрузить предустановленные значения и вернуться в предыдущее окно.
Минимальное значение скорости вращения вентилятора, которое может быть установлено для всех циклов (за исключением циклов медленного приготовления) задается параметром F53. Минимальное значение скорости вращения вентилятора, которое может быть установлено для медленного приготовления задается параметром F54.
7.6
Выполнение цикла
При нажатии на кнопку [image: image66.png]START |



, будет запущен цикл со всеми сделанными для него установками. Если этот цикл с управлением по температуре, фазы ускоренного охлаждения / шоковой заморозки будут завершаться, когда игольчатый зонд или зонды достигнут установленной температуры. Если этот цикл с управлением по времени, фазы ускоренного охлаждения / шоковой  заморозки будут завершаться, когда истекут установленные периоды времени (или период времени). Когда идет выполнение цикла, отображается окно, показанное ниже.
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На экране показана сводная информация по функциям выполняемого цикла и диаграмма с различными требуемыми значениями (температура камеры и температура продукта для циклов с управлением по температуре; температура камеры и период времени для циклов с управлением по времени)
Нажмите область [image: image68.png](6]



 , чтобы увидеть значения зонда, состояние входа и выхода и любые выданные сигналы тревоги.

Нажмите область                          , которая активна только в том случае, когда подан сигнал тревоги; здесь можно посмотреть тип  действующего сигнала тревоги.
7.6.1    Тест ввода игольчатого зонда
Если игольчатый зонд включен, либо для параметра Р3 задано значение меньше нуля, то перед циклами, управляемыми по температуре выполняется двухфазный тест проверки правильности ввода игольчатого зонда. Если игольчатый зонд не включен или если параметр Р3 = 0, то могут быть выбраны только циклы, управляемые по времени.
Тест состоит из двух фаз, вторая фаза выполняется, только если первая фаза завершилась не успешно. Фаза 1 завершена успешно, если различие между "температурой, зарегистрированной игольчатым зондом" и "температурой камеры" больше, чем значение параметра r17 не менее, чем в трех проверках из пяти; проверки выполняются через интервалы длительностью 10 секунд. - Вторая фаза успешно завершена, если различие между "температурой, зарегистрированной игольчатым зондом" и "температурой камеры" больше, чем 1°C/1°F по сравнению с предыдущей выполненной проверкой (по крайней мере в шести из восьми проверок, выполненных
через 1/8 интервала времени, заданного параметром r18).
Если используется многоигольчатый зонд, то тест выполняется для каждого зонда.
Если используется многоточечный зонд, когда тест завершается с положительным результатом по меньшей мере для одного из датчиков, прибор будет функционировать следующим образом:
-
Датчик, показавший самую низкую температуру, затем используется, как опорная точка для нагревания игольчатого зонда.
-
Датчик, показавший самую высокую температуру, затем используется, как опорная точка для окончания циклов, управляемых по температуре.
-
Любые датчики, для которых тест не завершился успешно, в последующих проверках не используются.
Если при тесте не удалось зарегистрировать положительного исхода, либо не введен игольчатый зонд, то звучит звуковой сигнал и цикл автоматически изменяется на управляемый по времени.
7.6.2
Запись данных в хронологическом порядке
В процессе выполнения цикла поддерживаются записи значений температуры любых включенных зондов, активаций выходов, состояний входов, выполненных циклов оттайки, любых сигналов тревоги.
Тип записываемых данных можно задать, используя меню, доступное в сервисной области, см. раздел 12.1. Эти данные можно последовательно загрузить в USB-устройство, см. раздел 13.4.
7.6.3
Конец цикла
Если управляемый по температуре цикл ускоренного охлаждения / ускоренной заморозки успешно завершен (при этом в центре продукта за заданное время достигнута требуемая температура), прибор автоматически переходит к фазе консервации и открывается окно, показанное ниже.
[image: image69.jpg]



Если управляемый по температуре цикл не завершен за заданное время, будет выдан сигнал тревоги (на дисплее появится значок тревоги), но цикл ускоренного охлаждения будет продолжать выполняться.
В циклах, управляемых по температуре, при нажатии кнопки [image: image70.png]sTOP.



 открывается окно, обеспечивающее доступ к следующим функциям:
[image: image71.jpg]


           нагрев игольчатого зонда для удаления его из продукта;
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           запись выполненного цикла в память.
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В конце цикла с управлением по времени открывается начальное окно режимов ускоренного охлаждения / ускоренной заморозки.
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8       РЕЖИМ СПЕЦИАЛЬНЫХ ЦИКЛОВ
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Нажмите на эту область страницы Home (Главная), чтобы открыть окно, показанное ниже.
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Данное окно обеспечивает доступ к дополнительным функциям, некоторые из которых присутствуют всегда, а другие могут быть активированы установкой параметра. Если функция недоступна, область, относящаяся к этой функции и позволяющая выбрать ее, показана не будет.
Примечание. Если включены циклы стерилизации и нагрева игольчатого зонда, то на странице специальных циклов, в зависимости от температуры, регистрируемый игольчатым зондом, появится один из 2 альтернативных значков - если температура ниже -1°C, появится значок выбора опции нагрева игольчатого зонда; если она выше 0°C, появится значок стерилизации.
Доступные функции перечислены ниже:
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     При нажатии на эту область происходит выбор цикла санитарной обработки рыбы (значок функции отображается всегда)
, см. раздел 8.1.
                 При нажатии на эту область происходит выбор цикла санитарной обработки рыбы (значок функции отображается всегда), см. раздел 8.2

                 При нажатии на эту область происходит выбор цикла ручной оттайки (значок функции отображается всегда), см. раздел 8.3.

                       При нажатии на эту область происходит выбор цикла ручной оттайки                                  (значок функции отображается всегда), см. раздел 8.4.

              При нажатии на эту область происходит выбор цикла стерилизации (значок функции отображается всегда), см. раздел 0.             

              При нажатии на эту область происходит выбор цикла нагрева        игольчатого зонда (функция активирована параметром, если используется хотя бы один игольчатый зонд); см. раздел 8.6.

              При нажатии на эту область происходит выбор цикла сушки (функция активирована закрытой дверцей), см. раздел 8.7.

                        При нажатии на эту область происходит выбор цикла расстойки теста стерилизации (функция активирована параметром), см. раздел 8.8.

             При нажатии на эту область происходит выбор цикла медленного приготовления (функция активирована параметром), см. раздел 8.9.

Последние две функции (расстойка теста и циклы медленного приготовления) могут быть активированы только вместе, параметром Е12; если они присутствуют, будут показаны оба значка функций.
8.1
Санитарная обработка рыбы
[image: image78.jpg]



При нажатии на эту область будет доступен выбор цикла санитарной обработки рыбы. Этот специальный цикл состоит из следующих фаз:
-
ускоренное охлаждение при рабочей установке камеры параметром r19 и при рабочей установке температуры продукта, заданной параметром r20;
-
поддержание в течение периода времени, заданного параметром r21 при рабочей установке камеры, заданной параметром r20;
-
консервация при рабочей установке камеры, заданной параметром r22.
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Стрелки вверху позволяют переходить от одной фазы санитарной обработки к другой для того, чтобы посмотреть или изменить рабочие установки. После того, как функция выбрана, открывается окно с предустановками, которые можно изменять.
При нажатии на кнопку [image: image80.png]START |



 , начинается санитарная обработка.
Когда выполняется цикл санитарной обработки, прибор будет показывать температуру до конца ускоренного охлаждения, рабочую установку в течение ускоренного охлаждения и длительность фазы поддержания.
[image: image81.jpg]



Цикл санитарной обработки начинается с фазы ускоренного охлаждения. 
Когда температура, регистрируемая игольчатым зондом, достигнет температуры конца ускоренного охлаждения, прибор автоматически перейдет к поддержанию.
Температура конца ускоренного охлаждения (заданная параметром r20), также является рабочей установкой в течение поддержания. По истечении периода времени поддержания, прибор автоматически перейдет к консервации.
В начале цикла всегда выполняется тест ввода зонда. Если тест не был завершен, подается звуковой сигнал и цикл прекращается.
Во время ускоренного охлаждения прибор показывает температуру, зарегистрированную игольчатым зондом, температуру камеры 
и время, прошедшее с момента запуска процесса ускоренного охлаждения.
Цикл может быть прерван раньше, для этого нажмите кнопку [image: image82.png]sTOP.



.
8.2
Отогрев продукта
При нажатии на эту область станет доступен выбор цикла отогрева, управляемого в соответствии с загруженным продуктом, подлежащим отогреву и максимальным количеством, указанным изготовителем.
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Для облегчения работы, количество выбранного продукта соотносится с одним из трех диапазонов нагрузки, для каждого из которых контроллер будет загружать три разных набора параметров в соответствии с процессом работ, описанным ниже.
	Диапазон нагрузки
	Начальная рабочая установка камеры
	Конечная рабочая установка камеры
	Длительность цикла

	Малая нагрузка
	r25
	r28
	r32

	Средняя нагрузка
	r26
	r29
	r33

	Большая нагрузка
	r27
	r30
	r34


Эти три параметра будут использованы для управления рабочими установками камеры и в течение цикла отогрева, равномерно разделенного на пять фаз, следующих одна за другой, как описано ниже.
-
Фаза 1: рабочая установка = начальная рабочая установка
-
Фаза 2: рабочая установка = рабочая установка фазы 1 + [(начальная рабочая установка – конечная рабочая установка) / 4]
-
Фаза 3: рабочая установка = рабочая установка фазы 2 + [(начальная рабочая установка – конечная рабочая установка) / 4]
-
Фаза 4: рабочая установка = рабочая установка фазы 3 + [(начальная рабочая установка – конечная рабочая установка) / 4]
-
Фаза 5: рабочая установка = конечная рабочая установка
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	Cabinet setpoint
	Рабочая установка камеры

	Maximum duration
	Максимальная продолжительность

	Medium duration
	Средняя продолжительность

	Minimum duration
	Минимальная продолжительность

	START
	ПУСК

	Minimum load
	Минимальная нагрузка

	Half load
	Половинная нагрузка

	Full load
	Полная нагрузка


Для управления вентиляцией используются пять параметров, по одному для каждой фазы, скорость вращения вентилятора не зависит от нагрузки. Эти параметры следующие: F29, F30, F31, F32, F33.
В конце цикла отогрева звучит звуковой сигнал, после которого прибор переходит к фазе консервации, его рабочая установка задается параметром r31 на неопределенный период. Вентилятор будет работать со скоростью, заданной параметром F34.
Во время отогрева невозможно запустить циклы оттайки, хотя в течение фазы консервации может работать автоматическая оттайка через интервалы времени, заданные параметром.
Если дверца открыта, нагреватель будет остановлен безотносительно к значению параметра. На снимке экрана ниже показан вид дисплея в течение цикла отогрева.
[image: image85.jpg]



8.3     Оттайка
При нажатии на эту область становится доступным выбор цикла ручной оттайки, который начинается при нажатии на область [image: image86.png]START |



. Когда цикл начинается, открывается следующая страница.

Оттайка также может выполняться автоматически, через интервалы, заданные параметром d0, если только не задано d0 = 0. безотносительно к тому, как они были запущены, циклы оттайки управляются параметрами, перечисленными ниже.
d0
Интервал времени между двумя последовательными оттайками. 
d1
Tип оттайки.
d2
Температура испарителя в конце оттайки (можно задать, если P4 = 1).
d3
Продолжительность оттайки.
d4
Оттайка запускается в начале цикла ускоренного охлаждения / шоковой заморозки.
d5
Задержка запуска оттайки относительно начала консервации после ускоренного охлаждения / шоковой заморозки.

d7
Длительность слива конденсата.
d15
Минимальная длительность включения компрессора для запуска оттайки горячим газом. 
d16
Длительность подготовки к сливу конденсата (может быть задана, если выбрана оттайка горячим газом).
Тип оттайки может быть выбран параметром d1. Имеется четыре варианта выполнения цикла оттайки. 
d1=0
Электрическая оттайка
d1=1
Оттайка горячим газом 
d1=2
Оттайка воздухом
d1=3
Оттайка воздухом, с открытой дверцей
Цикл автоматической оттайки активируется при запуске цикла ускоренного охлаждения / шоковой заморозки, если d4=1. Безотносительно к значению параметра d4, автоматическая оттайка активируется с задержкой (относительно начала фазы консервации), заданной параметром d5.
Если присутствует датчик испарителя, когда активируется цикл оттайки, то этот цикл запускается только в том случае, если температура, регистрируемая датчиком испарителя ниже, чем значение параметра d2.
Оттайка заканчивается, когда температура испарителя выше значения параметра d2, либо если температура не была достигнута в течение требуемого времени, заданного параметром d3. В этом случае подается сигнал тревоги.
8.4     Отверждение мороженого
При нажатии на эту область будет доступен выбор цикла отверждения мороженого.
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Этот цикл является управляемым по времени циклом шоковой заморозки, рабочая установка которого задана параметров r8, а продолжительность - параметром r24. По истечении времени, заданного параметром r24, перехода в фазу консервации не происходит; цикл отверждения продолжается до тех пор, пока не будет нажата кнопка [image: image88.png]sTOP.



 .
При открытии дверцы счетчик времени останавливается и перезапускается в момент закрытия дверцы.
8.5
Стерилизация камеры
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При нажатии на эту область будет доступен выбор цикла стерилизации.
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Данная функция может быть активирована параметром и может использоваться, только если u1=1. Если функция нагрева игольчатого зонда также включена, будет показан значок стерилизации, если температура, зарегистрированная игольчатым зондом выше 0°C.
Чтобы цикл стерилизации запустился, дверца камеры должна быть закрыта.
При нажатии на кнопку [image: image91.png]START |



 , начинается цикл стерилизации. Стерилизация заканчивается по истечении интервала времени, заданного  параметром u6, после нажатия на кнопку [image: image92.png]sTOP.



 или если открыта дверца.
Во время стерилизации активно реле стерилизации камеры. Если параметр u11 = 1, активны также и  вентиляторы испарителя. Если вентиляторы работают с переменной скоростью, в течение стерилизации будет осуществляться 100% вентиляция.
На дисплее будет показан обратный отсчет для оставшегося времени. В конце цикла раздастся звуковой сигнал и на экране вновь появится окно Home (Главное окно).
8.6
Нагревание игольчатого зонда
[image: image93.jpg]



При нажатии на эту область будет доступен выбор цикла нагревания игольчатого зонда (или зондов, если их несколько).
Данный цикл может быть также запущен автоматически, если во время консервации, следующей за циклом ускоренного охлаждения / оттайки нажата кнопка [image: image94.png]sTOP.



 .
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Данная функция может быть активирована параметром и может использоваться, только если u1=2 или u3=1. Если функция стерилизации камеры также включена, будет показан значок нагревания игольчатого зонда, если температура, зарегистрированная игольчатым зондом выше 0°C . Выход нагревания игольчатого зонда активирован в течение интервала времени, не превышающего времени, заданного параметром u8 или до тех пор, пока температура, регистрируемая игольчатым зондом не достигнет той, что задана параметром u7.
По завершении нагревания подается звуковой сигнал.
Нагревание может быть остановлено нажатием на кнопку [image: image96.png]sTOP.



.
8.7
Сушка
При нажатии на эту область будет доступен выбор цикла сушки.
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Цикл сушки - это цикл принудительной воздушной вентиляции, который может быть активирован при закрытой дверце, на время, заданное 
параметром u13. Если во время цикла сушки дверца будет открыта, это не повлияет на цикл.
Цикл останавливается по истечении назначенного времени, либо когда будет нажата кнопка [image: image98.png]sTOP.



 .
8.8
Расстойка теста
При нажатии на эту область будет доступен выбор цикла расстойки теста. Эта функция может быть включена, только если установлено расширение
(параметр E12=1).
8.8.1
Описание расстойки теста
Контроллер обеспечивает полное управление камерами замедленной расстойки теста для хлеба или кондитерских изделий, в частности, полное автоматическое управление циклом замедленной расстойки теста.
Цикл расстойки теста состоит из четырех фаз с разными температурами, относительной влажностью и периодами времени; одна фаза следует за другой в последовательности, описанной ниже.
1
Фаза ускоренного охлаждения
Цель этой фазы - блокировать оставшийся разрыхлитель теста в свежеприготовленном тесте путем помещения теста в машину для замедленной расстойки (retard proofing).
2
Фаза пробуждения
Происходит "пробуждение" разрыхлителя в тесте за счет подъема температуры в камере; создается состояние подготовки к расстойке.
3
Фаза расстойки
Выполняется процесс расстойки теста, в конце которого тесто готово для выпекания в печи.
4
Фаза консервации
Эта фаза поддерживает подошедшее тесто в состоянии ожидания перед тем, как оно будет извлечено из камеры и помещено в печь для выпекания. Она длится неопределенный период времени и останавливается, когда нажата кнопка  [image: image99.png]sTOP.



 .
8.8.2
Настройка цикла расстойки теста
При выбранном цикле расстойки теста используйте окно, которое открывается для установки требуемых значений внутри назначенного диапазона.
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По умолчанию контроллер всегда загружает предустановленные значения для различных фаз, как показано в таблице ниже (они могут быть персонализированы через параметры изготовителя). Настройки для цикла могут быть изменены до его запуска из специальных меню; когда будет нажата кнопка                , цикл расстойки теста будет запущен. Во время выполнения цикла изменить рабочие установки невозможно.
Если для фазы задано значение 0, то она не будет запущена.
В фазе ускоренного охлаждения, управление влажностью может быть не включено с помощью параметра rU4, однако оно должно быть обязательно задано в других фазах.
Фаза консервации может быть выключена; для этого необходимо для времени задать значение “---“.
	Ускоренное охлаждение
	Настройка камеры (rC3)
	5°C

	
	Настройка относительной влажности (rU5, только если rU4=1)
	---

	
	Настройка длительности (rH7)
	120 мин.

	
	Настройка вентиляции (F42)
	5

	Пробуждение
	Настройка камеры (rH3)
	20°C

	
	Настройка влажности (rU6)
	60 % (отн. влажность)

	
	Настройка длительности (rH8)
	240 мин.

	
	Настройка вентиляции (F43)
	5

	Расстойка теста
	Настройка камеры (rH4)
	30°C

	
	Настройка влажности (rU7)
	80 % (отн. влажность)

	
	Настройка длительности (rH9)
	180 мин.

	
	Вентиляция (F44)
	5

	Консервация
	Настройка камеры (rH5)
	25°C

	
	Настройка влажности (rU8)
	80 % (отн. влажность)

	
	Фаза включена
	Да (бесконечно)

	
	Настройка вентиляции (F45)
	5


8.9
Медленное приготовление
При нажатии на эту область будет доступен выбор цикла медленного приготовления. Эта функция может быть включена, только если установлено расширение (параметр E12=1).
После выбора функции медленного приготовления откроется окно, в котором можно посмотреть и изменить соответствующие рабочие установки и решить, задать управление процесса по температуре или по времени. Во время выполнения цикла изменить рабочие установки невозможно.
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Предустановки медленного приготовления используют следующие параметры:
rH10
Рабочая установка камеры.
rH11
Рабочая установка температуры продукта. 
rH12
Продолжительность цикла.
rU9
% относительной влажности.
F40
Скорость вращения вентилятора.
Две области внизу окна позволяют последовательно добавить фазу ускоренного охлаждения / шоковой заморозки [image: image102.png]


 и фазу поддержания / консервации продукта [image: image103.png]+HOLD



.
При ускоренном охлаждении и ускоренном замораживании предустановки те же, что и для цикла; для настройки фазы поддержания или консервации используются следующие параметры:
rH13
Рабочая установка камеры для фазы поддержания. 
rU10
% процент относительной влажности при поддержании.
F41
скорость вращения вентилятора.
Если фаза поддержания была включена после цикла медленного приготовления, будут активированы установленные температура и влажность (на неограниченное время).  Если были включены ускоренное охлаждение или шоковая заморозка, выполнение будет осуществляться в соответствии с процедурами заказанного цикла (ускоренное охлаждение / шоковая заморозка и автоматический переход на консервацию).
9       РЕЖИМ КНИГИ ПРОГРАММ
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При нажатии на эту область страницы Home (Главная) откроется следующее окно:
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Данное окно обеспечивает доступ к книге программ, разделенных на четыре категории: ускоренное охлаждение,  шоковая заморозка, расстойка теста, быстрое приготовление. Значки, соответствующие последним двум категориям отображаются, только если доступны функции (активированы соответствующими параметрами).
[image: image106.jpg]


     При нажатии на эту область откроется окно с программами ускоренного охлаждения.
               При нажатии на эту область откроется окно с программами шоковой заморозки.
В окне ниже показан пример книги программ ускоренного охлаждения; показаны значки 6 предустановленных программ, сделанных изготовителем. При нажатии на область [image: image107.jpg]


 становится доступным выбор дальнейшего списка персонализированных программ, созданных пользователем.
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При нажатии на область соответствующей программы открывается окно с сводной информацией, в котором приведены настройки для различных фаз программы.
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Из этого окна программа может быть запущена, либо можно изменить рабочие установки, нажав на область, соответствующую фазе. После того, как настройки будут изменены, станут доступны следующие опции:
-
запуск цикла без сохранения изменений;
-
сохранение изменений и переписывание программы;
-
сохранение изменений под другим именем.
9.1
Предустановленные программы ускоренного охлаждения
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	Фаза 1
	Настройка камеры
	-25°C

	
	Настройка игольчатого зонда
	20°C

	
	Настройка вентиляции
	5

	Фаза 2
	Настройка камеры
	-5°C

	
	Настройка игольчатого зонда
	3°C

	
	Настройка вентиляции
	5

	Консервация
	Настройка камеры
	5°C

	
	Настройка игольчатого зонда
	2°C

	
	Настройка вентиляции
	5



	Фаза 1
	Настройка камеры
	-25°C

	
	Настройка продолжительности
	27 мин.

	
	Настройка вентиляции
	5

	Фаза 2
	Настройка камеры
	-5°C

	
	Настройка продолжительности
	63 мин.

	
	Настройка вентиляции
	5

	Консервация
	Настройка камеры
	2°C

	
	Настройка вентиляции
	5
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	Фаза 1
	Настройка камеры
	-25°C

	
	Настройка продолжительности
	27 мин.

	
	Настройка вентиляции
	5

	Фаза 2
	Настройка камеры
	-5°C

	
	Настройка продолжительности
	63 мин.

	
	Настройка вентиляции
	5

	Консервация
	Настройка камеры
	2°C

	
	Настройка вентиляции
	5
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	Фаза 1
	Настройка камеры
	-5°C

	
	Настройка продолжительности
	90 мин.

	
	Настройка вентиляции
	2

	Консервация
	Настройка камеры
	2°C

	
	Настройка вентиляции
	2
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	Фаза 1
	Настройка камеры
	-5°C

	
	Настройка продолжительности
	90 мин.

	
	Настройка вентиляции
	5

	Консервация
	Настройка камеры
	2°C

	
	Настройка вентиляции
	5
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	Фаза 1
	Настройка камеры
	-5°C

	
	Настройка продолжительности
	90 мин.

	
	Настройка вентиляции
	5

	Консервация
	Настройка камеры
	2°C

	
	Настройка вентиляции
	5


9.2  Предустановленные программы шоковой заморозки
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	Фаза 1
	Настройка камеры
	0°C

	
	Настройка игольчатого зонда
	3°C

	
	Настройка вентиляции
	5

	Фаза 2
	Настройка камеры
	-12°C

	
	Настройка игольчатого зонда
	-3°C

	
	Настройка вентиляции
	5

	Фаза 3
	Настройка камеры
	-30°C

	
	Настройка игольчатого зонда
	-18°C

	
	Настройка вентиляции
	5

	Консервация
	Настройка камеры
	5°C

	
	Настройка игольчатого зонда
	-20°C

	
	Настройка вентиляции
	5


9.3     Сохранение программы
Можно сохранять и управляемые по времени циклы, и управляемые по температуре циклы. В последнем случае, сохраняется время, требуемое для достижения температуры в толще продукта.
Программы можно сохранять следующими способами:
-
Во время консервации, после настроенного в соответствии с предпочтениями пользователя, цикла ускоренного охлаждения / шоковой заморозки. Когда нажата кнопка [image: image116.png]sTOP.



, прибор предложит сохранить используемую программу.
-
Сохранить программу, начинающуюся с цикла, настроенного в 
соответствии с предпочтениями пользователя.
-
Выбрать уже присутствующую программу, изменить ее, а затем сохранить.
В ходе сохранения откроется окно, в котором будет запрошена категория программы, а затем будут показаны свободные и занятые позиции.  Если выбрана занятая позиция, прибор спросит, следует ли переписать существующую программу; если да - то  откроется окно, показанное ниже, в котором можно будет ввести имя программы.
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9.4
Перезапись программы
Можно переписать программу, но не удалить ее. После того, как программа будет переписана, откроется окно с запросом подтвердить этот выбор.
[image: image118.jpg]ARE YOU SURE YOU
WANT TO OVERWRITE?





10
РЕЖИМ ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО ОХЛАЖДЕНИЯ
[image: image119.jpg]



При нажатии на эту зону страницы Home (Главная) станет доступен выбор цикла предварительного охлаждения. Этот цикл подобен обычному циклу ускоренного охлаждения, он может предшествовать всем циклам работы.
При нажатии на рассматриваемую область откроется окно, показанное ниже.
[image: image120.jpg]SETPOINT

d 4 °C





Задайте значение требуемой рабочей установки и нажмите область [image: image121.png]


 , чтобы запустить цикл предварительного охлаждения камеры. В окне, показанном ниже, будет отображаться ход цикла предварительного охлаждения.
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Скорость вращения вентилятора фиксирована, она задана параметром F28.
В данном окне можно выбрать дальнейшие циклы, либо нажать кнопку [image: image123.png]sTOP.



, чтобы остановить предварительное охлаждение.
После того, как будет достигнута требуемая рабочая установка температуры камеры, будет подан звуковой сигнал и цикл будет поддерживать достигнутую температуру камеры до тех пор, пока не будет нажата кнопка  [image: image124.png]sTOP.



, либо до тех пор, пока не запустится цикл ускоренного охлаждения / шоковой заморозки. Если идет предварительное охлаждение, оно будет автоматически остановлено, когда будет выбран и запущен другой цикл.
11
РЕГУЛИРОВКИ
11.1   Выход нагревания каркаса дверцы
Эта функция активируется автоматически при включении платы, либо когда задан режим “run” (работа) и температура камеры упала ниже значения, заданного параметром u5 минус фиксированный гистерезис 2°C (4°F). Выход деактивируется, когда температура поднимается выше настройки u5.
Если произошла ошибка датчика камеры, нагреватели не активированы, либо если они уже включены, они будут деактивированы.
11.2
Управление компрессором
Управление компрессором изменяется в зависимости от активированного цикла, как описано ниже.
Ускоренное охлаждение, шоковая заморозка, предварительное охлаждение, отверждение мороженого, санитарная обработка
Компрессор активируется, если температура камеры становится выше рабочей установки для типа выполняемого цикла + гистерезис, заданный параметром r0.  Он деактивируется, когда температура опускается ниже рабочей установки выполняемой фазы.
Компрессор должен включаться и выключаться в соответствии с периодами безопасности, заданными параметрами C0, C1, C2 и C3. Периоды слива конденсата также должны быть согласованы с тем, был ли компрессор активирован после цикла оттайки.
Когда компрессор установлен на выключение, первым должен быть деактивирован соленоидный клапан закачивающего насоса, и как только истечет время задержки, заданной параметром u12, компрессор также выключится.
Если в течение цикла консервации отказал датчик камеры, компрессор будет активироваться циклически в соответствии с значениями параметров C4 и C5 (если данная фаза консервации следовала за ускоренным охлаждением), либо в зависимости от значений параметров C4 и C9 (если консервация следовала за шоковой заморозкой).
Оттайка
В течение оттайки, состояние компрессора зависит от значения параметра d1. Если d1 = 0, d1 = 2 или d1 = 3, компрессор выключен.
Если d1 = 1, компрессор останется включенным в течение всей длительности цикла оттайки, и если он выключен, когда выбран цикл оттайки, он будет включен на период времени, заданный параметром d15 перед началом оттайки. Когда оттайка будет завершена, компрессор останется выключенным в течение интервала времени, заданного параметром d7.
Если параметр d16 имеет значение, отличное от нуля, то когда начнется цикл оттайки горячим газом, компрессор останется выключенным на время подготовки к сливу конденсата, заданному параметром d16.
Расстойка теста
Компрессор управляется в соответствии с нейтральной зоной регулирования вместе с нагревателями.
Он включается, когда температура поднимается выше нейтральной зоны относительно порогового значения (охлаждение). Он сохраняется активным до тех пор, пока температура не упадет до значений нейтральной зоны.
Медленное приготовление
Компрессор всегда выключен.
11.3   Управление соленоидным клапаном закачивающего насоса
Соленоидный клапан закачивающего насоса активируется параллельно с компрессором.
Когда для компрессора задано выключение, то сначала деактивируется соленоидный клапан закачивающего насоса и по прошествии некоторого числа секунд (заданного параметром u12, компрессор деактивируется. Эта функция доступна, только если параметр u2=0.
11.4
Управление вентилятором испарителя
Управление вентиляторами испарителя изменяется в зависимости от активированного цикла, как описано ниже. Более того, режим управления меняется в зависимости от того, присутствует ли датчик испарителя, который может быть включен установкой параметра P4 = 1.
Ускоренное охлаждение, шоковая заморозка, отверждение мороженого, пользовательские и непрерывные циклы, предварительное охлаждение
Вентиляторы всегда включены; они выключаются только если температура камеры выше значения параметра F17 и/или если температура датчика испарителя выше значения параметра F1. Они включаются снова, только если температура камеры опускается ниже значения F17-F8 и температура датчика испарителя опускается ниже F1-F8.
Консервация
В течение консервации, вентиляторы управляются в соответствии с параметром F49. Если он задан равным 0 (по умолчанию), вентиляторы будут работать параллельно с компрессором; если задан равным 1, вентиляторы будут активны всегда.
Санитарная обработка (ускоренное охлаждение и поддержание)
Вентиляторы всегда включены; они выключаются только если температура камеры выше значения параметра F17 и/или если температура датчика испарителя выше значения параметра F1. Они включаются снова, только если температура камеры опускается ниже значения F17-F8 и температура датчика испарителя опускается ниже F1-F8.
Санитарная обработка (консервация)
Управление вентиляторами всегда осуществляется параллельно с компрессором.
Отогрев продукта
Вентиляторы всегда активны.
Оттайка
В течение оттайки, вентиляторы испарителя выключены, если значение параметра d1 задано равным 0 или 1. Они включены, если d1 = 2, либо когда открыта дверца и d1 = 3.
В конце цикла оттайки, вентиляторы остаются выключенными в течение времени, заданного параметром F3, как только истечет время слива конденсата, заданное параметром d16.
Расстойка теста (ускоренное охлаждение)
Вентиляторы всегда включены; они выключаются только если температура камеры выше значения параметра F17 и/или если температура датчика испарителя выше значения параметра F1. Они включаются снова, только если температура камеры опускается ниже значения F17-F8 и температура датчика испарителя опускается ниже F1-F8.
Расстойка теста (пробуждение, расстойка, консервация)
Вентиляторы всегда активны.
Медленное приготовление и поддержание
В течение медленного приготовления, вентиляторы будут управляться в соответствии с параметром F50. Если для параметра задан 0 (по умолчанию), они будут всегда активны. Если задана 1, они будут всегда активны, когда включены нагревательные элементы (ON(ВКЛ)), также они будут включены на циклах ON-OFF (ВКЛ-ВЫКЛ) (параметры F51 и F52), когда нагревательные элемены выключены OFF (ВЫКЛ).
11.5   Управление вентилятором конденсатора
Режим управления вентиляторами конденсатора меняется в зависимости от того, присутствует ли датчик конденсатора, который может быть включен установкой параметра P5 = 1. Управление вентилятором конденсатора меняется в соответствии со следующими нижеперечисленными специальными случаями: 
Включен датчик конденсатора (P5=1)
Вентиляторы всегда активны, если включен компрессор. Если компрессор выключен, они активируются, только если значение датчика конденсатора выше, чем параметр F46 + дифференциал 2°C/4°F. Они деактивированы, если температура ниже параметра F46.
Датчик конденсатора не включен (P5=0)
Вентиляторы конденсатора активны, только если активен компрессор. Когда компрессор деактивирован, они деактивируются с задержкой, определяемой параметром F47.
Включен датчик конденсатора, но он отказал
Вентиляторы конденсатора активированы, если активирован компрессор. Они деактивируются с задержкой, заданной параметром F47.
Оттайка
Вентиляторы управляются в соответствии с значением, заданным параметром F48 (on (вкл) или off (выкл)).
11.6   Управление выходом сигналов тревоги
Управление активируется, когда для сигналов тревоги задано off (выкл.) и деактивируется, когда сигналы тревоги прекращаются. Выход присутствует, если параметр u1=3 или если u2=1 или u3=0.
11.7   Управление нагреванием игольчатого зонда
Этот выход активируется пользователем, когда из ускоренно охлажденного продукта необходимо извлечь игольчатый зонд. Выход остается активным до тех пор, пока температура, регистрируемая игольчатым зондом не достигнет рабочей установки, заданной параметром u7. Если в течение периода времени, заданного параметром u8 эта температура не достигнута, функция нагревания игольчатого зонда деактивируется. В течение нагревания игольчатого зонда, дверца камеры должна быть открыта. Выход присутствует, если параметр u1=2 или если u3=1. Функция нагревания игольчатого зонда может быть деактивирована установкой параметра u8 = 0.
11.8   Управление стерилизацией камеры
Эта функция присутствует, если параметр E12 = 1.
В течение цикла стерилизации дверца должна быть закрыта; выход активируется на период времени, заданный параметром u6. Кроме того, может быть активирована вентиляция; для этого требуется, чтобы параметр u11 = 1.
Выход присутствует, если параметр u1=1.
11.9   Управление выходом оттайки
В течение оттайки, выходы управляются в соответствии с типом оттайки, заданным параметром d1.
Выход оттайки будет активен в течение полной длительности оттайки безотносительно к значению параметра d1.
11.10 Управление нагревателями нагрева
Активировано в течение нагрева для доведения температуры камеры до значения  рабочей установки по температуре. Нагреватели имеют регулировку нейтральной зоны.
11.11 Управление нагревателями расстойки теста и медленного приготовления
Расстойка теста
Когда температура опускается ниже порогового значения нейтральной зоны (нагревание), будут включены нагреватели, которые будут работать, пока не будет восстановлена температура нейтральной зоны. Активация нагревателей  производится, как включение (ON (ВКЛ)) и выключение (OFF (ВЫКЛ)) циклов, заданных параметрами rH14 и rH15.
Медленное приготовление
Нагреватели активируются, чтобы довести температуру до значения  рабочей установки по температуре. Активация нагревателей  производится, как включение (ON (ВКЛ)) и выключение (OFF (ВЫКЛ)) циклов, заданных параметрами rH19 и rH20.
11.12 Управление увлажнителем
Эта функция активируется по установленной относительной влажности в процентах. Например, если задано 60%, выход активируется на 60% времени, заданного параметром rU3 и деактивируется на время, определяемое разностью rU2 – rU3. Включение (ON (ВКЛ)) и выключение (OFF (ВЫКЛ)) цикла увлажнения будет повторяться до тех пор, пока не завершится фаза.
11.13 Управление нагревателем увлажнителя или парогенератора
Данная функция активируется в начале цикла, при котором требуется увлажнение и остается активной на протяжении всего цикла.
11.14 Управление освещением камеры
Если присутствует, освещение включается при открывании дверцы и выключается, когда дверца закрывается. Выход присутствует, если параметр u1=0.
12     УСТАНОВКИ
	Окно SETTINGS (Установки) становится доступно после нажатия на область  [image: image125.png]


 на странице Home (Главная). 
На странице отображается следующее меню:

-
service (обслуживание)

-
set-up (настройка)

-
select language (выбор языка)
	
[image: image126.emf]


12.1   Service (Обслуживание)
	В области SERVICE (Обслуживание) отображается список доступных функций, перечисленных ниже:

-
alarms (сигналы тревоги);

-
input and output status (состояние входов/выходов);

-
compressor operating hours (часы наработки компрессора);

-
set date/time (установка даты и времени);

-
select HACCP data (выбор данных HACCP);

-
reset compressor operating hours (сброс часов наработки компрессора);

-       reset HACCP alarms (сброс сигналов тревоги HACCP).

Чтобы получить доступ к функциям reset compressor operating hours (сброс часов наработки компрессора) и reset HACCP data (сброс данных HACCP) необходимо ввести пароль 149.
	[image: image127.emf]


12.2   Setup (Настройка)
	Доступ к области SETUP (Настройка) будет открыт только после ввода пароля  -19. В этой области доступны следующие функции:

-
configure parameters (конфигурация параметров);

-
restore default values (восстановить значения по умолчанию) (см. таблицу параметров в Главе 14).
	[image: image128.emf]


12.3   Select language (Выбор языка)
	Могут быть выбраны следующие языки:

итальянский, английский, французский, голландский, испанский, португальский, китайский (упрощенный), китайский (традиционный).
	[image: image129.emf]


13
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПОРТА USB
13.1
Предварительная информация
Порт USB позволяет осуществлять следующие операции:
-
загружать и выгружать программы;
-
загружать и выгружать параметры конфигурации;
-
загружать информацию HACCP в хронологическом порядке. Операции выгрузки доступны только в том случае, если фирменное программное обеспечение прибора -источника выгрузки и прибора-получателя выгрузки одно и то же.
Эти операции гарантируются при использовании прибора EVCO EVUSB4096M USB.
Для доступа к этим функция, выключите карту (установите в положение “off”(выкл)) и подключите USB-устройство к порту. На экране будет отображено:
[image: image130.emf]
13.2
Загрузка и выгрузка программ
После подключения USB-устройства и выбора “download recipes” (загрузить программы) или “upload recipes” (выгрузить программы), программы будут автоматически записаны (или прочитаны) в виде текстового документа с именем “program.bin”; операция чтения или записи может продолжаться несколько минут.
После завершения операции, извлеките USB-устройство из последовательного порта USB.
[image: image131.emf]
13.3 
Загрузка и выгрузка параметров
После подключения USB-устройства и выбора “download parameters” (загрузить параметры) или “upload parameters” (выгрузить параметры), параметры конфигурации будут автоматически записаны (или прочитаны) в виде текстового документа с именем “param.bin”; операция чтения или записи может продолжаться несколько минут.
После завершения операции, извлеките USB-устройство из последовательного порта USB.
[image: image132.emf]
13.4   Загрузка данных HACCP
После подключения USB-устройства и выбора “download HACCP data” (загрузить данные HACCP), откроется страница, позволяющая ввести время, с которого хронологически начнется журнал (введите в соответствующие поля день/месяц/год/час, так чтобы поля приобрели зеленый цвет, затем отредактируйте их , нажимая кнопки + и - , чтобы установить требуемое значение). После того, как Вы подтвердите операцию, в прибор будет автоматически записан файл CSV (значения, разделенные запятыми). Например, файл с именем “storico.csv”.
Операция записи может занять несколько минут. Когда операция завершится, извлеките USB-устройство из последовательного порта USB.
В китайской версии данные в файле storico.csv будут заархивированы на английском языке.
[image: image133.emf]

14
Список параметров конфигурации
Параметры конфигурации описаны в таблице ниже.
Примечание. Вследствие того, что управление некоторыми функциями осуществляется в соответствии с значениями, заданными для некоторых параметров, необходимо обеспечить, чтобы они были установлены правильно и непротиворечиво.
	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	АНАЛОГОВЫЕ ВХОДЫ

	CA1
	0
	-25
	25
	°C/°F(1)
	Калибровка датчика камеры

	CA2
	0
	-25
	25
	°C/°F(1)
	Калибровка датчика испарителя (если P4=1)

	CA3
	0
	-25
	25
	°C/°F(1)
	Калибровка датчика конденсатора (если P5=1)

	CA4
	0
	-25
	25
	°C/°F(1)
	Калибровка игольчатого зонда 1

	CA5
	0
	-25
	25
	°C/°F(1)
	Калибровка игольчатого зонда 2 (если Р9>1)

	CA6
	0
	-25
	25
	°C/°F(1)
	Калибровка игольчатого зонда 3 (если Р9>1)

	P0
	0
	0
	1
	- - - -
	Вид датчика:
0
=
PTC
1
=
NTC

	P2
	0
	0
	1
	- - - -
	Единицы измерения температуры
0
=
°C
1
=
°F

	P3
	1
	0
	3
	- - - -
	Вид игольчатого зонда:
0
=
нет
1
=
один зонд
2
=
многоигольчатый зонд
3
=
зонд с многими датчиками
См. также P9

	P4
	1
	0
	1
	- - - -
	Включен датчик испарителя
0
=
нет
1
=
да

	P5
	1
	0
	1
	- - - -
	Включен датчик конденсатора
0
=
нет
1
=
да

	P9
	3
	1
	3
	- - - -
	Если P3=1, то обязательно должно быть P9=1
Если P3=2, число, заданное для P9 равно числу присутствующих игольчатых зондов  (от 1 до 3)
Если P3=3, то число, заданное для P9 равно числу датчиков в игольчатом зонде  (от 1 до 3)


	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	ПАРАМЕТРЫ РЕГУЛИРОВКИ.

	r0
	2
	1
	15
	°C/°F(1)
	Дифференциал рабочей установки камеры при ускоренном охлаждении, шоковой заморозке, санитарной обработке, отверждении мороженого и циклах, настроенных пользователем.

	r1
	90
	1
	500
	Мин.
	Длительность управляемого по времени ускоренного охлаждения

	r2
	240
	1
	500
	Мин.
	Длительность управляемой по времени шоковой заморозки

	r3
	3
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Температура продукта в конце управляемого по температуре ускоренного охлаждения и в конце мягкой фазы при управляемой по температуре мягкой шоковой заморозке. См. также параметр r5.

	r4
	-18
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Температура продукта в конце управляемой по температуре шоковой заморозке. См. также параметр r6.

	r5
	90
	1
	500
	Мин.
	Максимальная разрешенная продолжительность при управляемом по температуре ускоренном охлаждении См. также параметр r3.

	r6
	240
	1
	500
	Мин.
	Максимальная разрешенная продолжительность при управляемой по температуре шоковой заморозке. См. также параметр r4.

	r7
	0
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры в течение ускоренного охлаждения и мягкой фазы мягкой шоковой заморозки. См. также параметр r0.

	r8
	-40
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры в течение шоковой заморозки и отверждения мороженого. См. также параметр r0.

	r9
	-20
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры в течение фазы отверждения жесткого ускоренного охлаждения. См. также параметр r0.

	r10
	2
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры в течение консервации после ускоренного охлаждения, жесткого ускоренного охлаждения и непрерывного цикла.  См. также параметр r0.

	r11
	-20
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры в течение консервации после ускоренной заморозки и мягкой шоковой заморозки. См. также параметр r0.

	r12
	5
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры в течение предварительного охлаждения. См. также параметр r0.

	r13
	15
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Температура продукта в конце жесткой фазы управляемого по температуре жесткого ускоренного охлаждения.


	r14
	60
	10
	100
	%
	Продолжительность жесткой фазы управляемого по времени жесткого шокового охлаждения (то есть процент значения параметра r1). Продолжительность мягкой фазы управляемого по времени мягкой шоковой заморозки (то есть процент значения параметра r2).

	r15
	65
	-50
	199
	°C/°F(1)
	Температура продукта, ниже которой начинается подсчет максимальной продолжительности при управляемом по температуре ускоренном охлаждении или шоковой заморозке.

	r17
	5
	0
	99
	°C/°F(1)
	Минимальное отличие между температурами продукта и камеры, при котором выполнявшаяся первая фаза теста правильности ввода игольчатого зонда считается закончившейся успешно.
0
=
тест выключен и игольчатый зонд всегда считается введенным.

	r18
	80
	10
	999
	Сек.
	Продолжительность второй фазы теста правильности ввода игольчатого зонда.

	r19
	-40
	-50
	+99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры для первой фазы санитарной обработки


	r20
	-20
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры продукта для первой фазы санитарной обработки и рабочая установка температуры камеры для второй фазы санитарной обработки

	r21
	24
	0
	24
	час.
	Продолжительность второй фазы санитарной обработки.

	r22
	-20
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры для третьей фазы санитарной обработки

	r23
	5
	1
	99
	час.
	Максимальная продолжительность первой фазы санитарной обработки.

	r24
	10
	1
	400
	Мин.
	Продолжительность цикла отверждения мороженого.

	r25
	25
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Начальная рабочая установка температуры камеры при отогреве для малой загрузки.

	r26
	30
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Начальная рабочая установка температуры камеры при отогреве для средней загрузки.

	r27
	35
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Начальная рабочая установка температуры камеры при отогреве для большой загрузки.

	r28
	10
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Конечная рабочая установка температуры камеры при отогреве для малой загрузки.

	r29
	12
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Конечная рабочая установка температуры камеры при отогреве для средней загрузки.

	r30
	15
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Конечная рабочая установка температуры камеры при отогреве для большой загрузки.

	r31
	3
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры при отогреве для консервации после отогрева.

	r32
	240
	1
	999
	Мин.
	Продолжительность отогрева при малой загрузке.

	r33
	480
	1
	999
	Мин.
	Продолжительность отогрева при средней загрузке.

	r34
	720
	1
	999
	Мин.
	Продолжительность отогрева при большой загрузке.

	r35
	-15
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры при отогреве для ускоренного охлаждения, настроенного пользователем.

	r36
	10
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры продукта  для ускоренного охлаждения, настроенного пользователем.

	r37
	240
	1
	999
	Мин.
	Длительность управляемого по времени ускоренного охлаждения, настроенного пользователем.

	r38
	5
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры при консервации после ускоренного охлаждения, настроенного пользователем.

	r39
	80
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Максимальная рабочая установка температуры камеры, которая может быть установлена

	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	(параметры правильные, только если E12=1)

	rC0
	2
	1
	15
	°C/°F(1)
	Дифференциал параметра rC3

	rC3
	5
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры для фазы ускоренного охлаждения (для цикла расстойки теста).

	rC4
	1
	0
	10
	°C/°F(1)
	Относительное пороговое значение нейтральной зоны (охлаждение) для всех фаз расстойки теста.

	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	(параметры правильные, только если E12=1)

	rH0
	2
	1
	15
	°C/°F(1)
	Дифференциал параметров  rH3, rH4, rH5, rH10 и rH13

	rH3
	20
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры  для фазы пробуждения.

	rH4
	30
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры  для фазы расстойки теста.


	rH5
	25
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры  для фазы поддержания.

	rH6
	1
	0
	10
	°C/°F(1)
	Относительное пороговое значение нейтральной зоны (нагревание) для всех фаз расстойки теста.

	rH7
	120
	0
	999
	Мин.
	Продолжительность фазы ускоренного охлаждения (для цикла расстойки теста)

	rH8
	240
	0
	999
	Мин.
	Продолжительность фазы пробуждения.

	rH9
	180
	0
	999
	Мин.
	Продолжительность фазы расстойки теста.

	rH10
	80
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры  для медленного приготовления.

	rH11
	60
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры продукта  для медленного приготовления.

	rH12
	60
	0
	999
	Мин.
	Продолжительность медленного приготовления.

	rH13
	60
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Рабочая установка температуры камеры для поддержания.

	rH14
	45
	1
	600
	Сек.
	Продолжительность цикла нагревателя для расстойки теста.

	rH15
	4
	1
	10
	Сек.
	Продолжительность периода времени, когда нагреватель включен при расстойке теста.

	rH16
	1
	0
	10
	°C/°F(1)
	Относительное пороговое значение для нейтральной зоны при отогреве.

	rH17
	2
	1
	15
	°C/°F(1)
	Дифференциал рабочей установки камеры для активации нагревателя в течение отогрева.

	rH18
	2
	1
	15
	°C/°F(1)
	Дифференциал рабочей установки камеры для активации компрессора в течение отогрева.

	rH19
	45
	1
	600
	Сек.
	Продолжительность цикла нагревателя при отогреве.

	rH20
	4
	1
	10
	Сек.
	Продолжительность периода времени, когда нагреватель включен при отогреве.

	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	РЕГУЛЯТОР ВЛАЖНОСТИ (параметры правильные, только если E12=1)

	rU1
	0
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Температура камеры, ниже которой увлажнение запрещено.

	rU2
	60
	1
	600
	Сек.
	Продолжительность цикла при включенном увлажнителе при расстойке теста и медленном приготовлении.

	rU3
	30
	1
	600
	Сек.
	Время, в течение которого увлажнитель включен на цикле rU2 для создания 100% влажности в камере.

	rU4
	0
	0
	1
	- - - -
	Включено управление увлажнением в течение фазы ускоренного охлаждения (при цикле расстойки теста)
0
=
нет
1
=
да

	rU5
	60
	0
	100
	%
	Предустановленный % увлажнения для ускоренного охлаждения (при цикле расстойки теста), если параметр rU4 = 1.

	rU6
	60
	0
	100
	%
	Предустановленный % увлажнения в течение пробуждения.

	rU7
	80
	0
	100
	%
	Предустановленный % увлажнения в течение расстойки теста.

	rU8
	80
	0
	100
	%
	Предустановленный % увлажнения в течение поддержания.

	rU9
	80
	0
	100
	%
	Предустановленный % увлажнения в течение медленного приготовления.

	rU10
	80
	0
	100
	%
	Предустановленный % увлажнения в течение поддержания после медленного приготовления.


	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	ЗАЩИТА КОМПРЕССОРА.

	C0
	0
	0
	240
	Мин.
	Минимальное время между восстановлением электропитания после сбоя электроснабжения, произошедшего во время рабочего цикла при включенном компрессоре.

	C1
	5
	0
	240
	Мин.
	Минимальное время между двумя последовательными включениями компрессора.

	C2
	3
	0
	240
	Мин.
	Минимальное время между выключением компрессора и последующим его включением.

	C3
	0
	0
	240
	Мин.
	Минимальное время, в течение которого компрессор включен.

	C4
	10
	0
	240
	Мин.
	Время, когда компрессор выключен в течение ошибки датчика камеры (код “CABINET PROBE” (ДАТЧИК КАМЕРЫ)), произошедшей во время консервации после ускоренного охлаждения и ускоренной заморозки. См. также параметры С5 и С9.

	C5
	10
	0
	240
	Мин.
	Время, когда компрессор включен в течение ошибки датчика камеры (код “CABINET PROBE” ), произошедшей во время консервации после ускоренного охлаждения. См. также параметр C4.

	C6
	80
	0
	199
	°C/°F(1)
	Температура конденсатора, выше которой активируется сигнал тревоги по перегреву конденсатора (Код “COND OVERHEAT” ).

	C7
	90
	0
	199
	°C/°F(1)
	Температура конденсатора, выше которой активируется сигнал тревоги по блокировке компрессора (код “COMP LOCKED” ), как только истечет время, заданное для C8.

	C8
	1
	0
	15
	Мин.
	Задержка активации сигнала тревоги по блокировке компрессора (код “COMP LOCKED” ) , обусловленной превышением порогового значения C7.

	C9
	30
	0
	240
	Мин.
	Время, когда компрессор включен в течение ошибки датчика камеры (код “CABINET PROBE” ), произошедшей во время консервации после шоковой заморозки. См. также параметр C4.

	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	ОТТАЙКА.

	d0
	8
	0
	99
	час.
	Интервал оттайки
0
=
оттайка на интервалах не будет активирована никогда.

	d1
	1
	0
	4
	- - - -
	Тип оттайки
0
=
электрическая (во время оттайки компрессор будет оставаться выключенным, будет активирован выход оттайки, а вентилятор испарителя будет оставаться выключенным)
1
=
горячим газом (во время оттайки компрессор будет оставаться включенным, будет активирован выход оттайки, а вентилятор испарителя будет оставаться выключенным)
2
=
воздухом (во время оттайки компрессор будет оставаться выключенным, будет активирован выход оттайки.  Вентилятор испарителя будет оставаться включенным безотносительно к состоянию дверцы, либо безотносительно к состоянию входа выключателя дверцы.)
3
=
воздухом с открытой дверцей (во время оттайки компрессор будет оставаться выключенным, будет активирован выход оттайки. Вентилятор испарителя будет оставаться включенным, при условии, что открыта дверца или включен вход выключателя дверцы, а параметр i0 имеет значение, отличное от 0.).

	d2
	2
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Температура испарителя в конце оттайки. См. также параметр d3.


	d3
	30
	0
	99
	Мин.
	Если датчик испарителя не присутствует (P4=0), этот параметр устанавливает продолжительность оттайки.
Если датчик испарителя присутствует (P4=1), этот параметр устанавливает максимальную продолжительность оттайки. См. также параметр d2.
0
=
оттайка не будет активирована никогда.

	d4
	0
	0
	1
	- - - -
	Включить оттайку в начале ускоренного охлаждения и ускоренной заморозки
0
=
нет
1
=
да

	d5
	30
	0
	99
	Мин.
	Задержка оттайки, считая от начала консервации
0
=
оттайка будет активирована, как только истечет время, заданное параметром d0.

	d7
	2
	0
	15
	Мин.
	Время слива конденсата после оттайки, в течение которого компрессор и вентилятор испарителя остаются выключенными и деактивирован выход оттайки.

	d15
	0
	0
	99
	Мин.
	Минимальное время, в течение которого компрессор остается включенным при последовательных включениях, для того, чтобы началась оттайка горячим газом (если d1 = 1).

	d16
	0
	0
	99
	Мин.
	Время подготовки к сливу конденсата, если d1 = 1 (оттайка горячим газом), в течение которого компрессор и вентилятор испарителя остаются выключенными, а выход оттайки остается активированным.

	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	СИГНАЛЫ ТЕМПЕРАТУРНОЙ ТРЕВОГИ

	A1
	10
	0
	99
	°C/°F(1)
	Температура камеры, ниже которой активируется температурная тревога по минимальной температуре (относительно рабочей установки, например,“r10–A1” в течение консервации после ускоренного охлаждения и “r11–A1” в течение консервации после шоковой заморозки; (код “LOW TEMPERATURE” ). См. также параметр A11.

	A2
	1
	0
	1
	- - - -
	Включить тревогу по минимальной температуре
(код “HIGH TEMPERATURE”):
0
=
нет
1
=
да

	A4
	10
	0
	99
	°C/°F(1)
	Температура камеры, выше которой активируется температурная тревога по максимальной температуре (относительно рабочей установки, например,“r10+A4” в течение консервации после ускоренного охлаждения и “r11+A4” в течение консервации после шоковой заморозки; (код “HIGH TEMPERATURE” ). См. также параметр A11 (4).

	A5
	1
	0
	1
	- - - -
	Включить тревогу по максимальной температуре
(код “HIGH TEMPERATURE”):
0
=
нет
1
=
да

	A7
	15
	0
	240
	Мин.
	Задержка температурной тревоги (код “HIGH TEMPERATURE” и код “LOW TEMPERATURE”)

	A8
	15
	0
	240
	Мин.
	Задержка тревоги по максимальной температуре (код “HIGH TEMPERATURE” ), отсчитываемая от конца периода времени, в течение которого вентилятор остается выключенным и от начала консервации.

	A10
	5
	0
	240
	Мин.
	Продолжительность сбоя электропитания, достаточная, чтобы была сохранена информация о сигнале тревоги по сбою электропитания (код “POWER FAILURE”), когда электропитание восстановится.
0    =     сигнал тревоги передан не будет;

	A11
	2
	1
	15
	°C/°F(1)
	Дифференциал параметра A1 и A4


	A12
	5
	0
	240
	Сек.
	Время, в течение которого будет активен динамик по завершении ускоренного охлаждения и ускоренной заморозки.

	A13
	60
	0
	240
	Сек.
	Время, в течение которого будет активен динамик сигналов тревоги.

	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	ВЕНТИЛЯТОР ИСПАРИТЕЛЯ И ВЕНТИЛЯТОР КОНДЕНСАТОРА

	F1
	-1
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Температура испарителя, выше которой вентилятор испарителя выключен в течение предварительного охлаждения / ускоренного охлаждения / шоковой заморозки / санитарной обработки / отверждения мороженого / ускоренного охлаждения (при цикле расстойки теста). См. также параметр F8.

	F3
	2
	0
	15
	Мин.
	Время, в течение которого вентилятор испарителя остается выключенным (когда вентилятор испарителя выключен, компрессор может оставаться включенным, выход оттайки деактивирован и вентилятор испарителя остается выключенным).

	F8
	2
	1
	15
	°C/°F(1)
	Дифференциал параметра F1 и F17.

	F15
	15
	0
	240
	Сек.
	Задержка включения вентилятора испарителя, считая от момента закрытия дверцы, либо деактивации входа выключателя дверцы.

	F17
	90
	-50
	199
	°C/°F(1)
	Температура камеры, выше которой вентилятор испарителя выключен в течение предварительного охлаждения / ускоренного охлаждения / шоковой заморозки / санитарной обработки / отверждения мороженого / ускоренного охлаждения (при цикле расстойки теста). См. также параметр F8.

	F19
	20
	0
	100
	%
	Калибровка минимальной скорости вращения вентилятора испарителя.

	F20
	80
	0
	100
	%
	Калибровка максимальной скорости вращения вентилятора испарителя.

	F21
	80
	0
	100
	%
	Скорость пуска.

	F22
	5
	0
	10
	Сек.
	Время пуска.

	F23
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение ускоренного охлаждения и фазы мягкой шоковой заморозки.

	F24
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение фазы жесткого ускоренного охлаждения.

	F25
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение ускоренной заморозки и отверждения мороженого.

	F26
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение положительной консервации.

	F27
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение отрицательной консервации.

	F28
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение предварительного охлаждения.

	F29
	1
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение первой фазы отогрева.

	F30
	1
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение второй фазы отогрева.

	F31
	1
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение третьей фазы отогрева.

	F32
	1
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение четвертой фазы отогрева.

	F33
	1
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение пятой фазы отогрева.

	F34
	1
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение консервации после отогрева.

	F35
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение первой фазы санитарной обработки (ускоренное охлаждение).

	F36
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение второй фазы санитарной обработки (поддержание).

	F37
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение третьей фазы санитарной обработки (консервация).


	F38
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение ускоренного охлаждения, настроенного пользователем.

	F39
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение консервации, настроенной пользователем..

	F40
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение медленного приготовления.

	F41
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение поддержания после медленного приготовления.

	F42
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение фазы ускоренного охлаждения (при цикле расстойки теста)

	F43
	5
	1
	5
	- - - -
	Скорость вращения вентилятора в течение пробуждения.

	F44
	5
	1
	5
	
	Скорость вращения вентилятора в течение расстойки теста.

	F45
	5
	1
	5
	
	Скорость вращения вентилятора в течение консервации (при цикле расстойки теста)

	F46
	15
	0
	99
	°C/°F(1)
	Температура конденсатора, выше которой вентилятор конденсатора включен.

	F47
	30
	0
	240
	Сек.
	Задержка выключения вентилятора конденсатора, отсчитывая с момента выключения компрессора (только если не присутствует датчик конденсатора).

	F48
	---
	0
	1
	0
	Состояние вентилятора конденсатора в течение оттайки.
0
=
выкл
1
=
вкл

	F49
	0
	0
	1
	---
	Режим работы вентилятора в течение консервации
0
=
параллельно с компрессором
1
=
всегда ВКЛЮЧЕН

	F50
	0
	0
	1
	---
	Режим работы вентилятора в течение медленного приготовления
0
=
всегда ВКЛЮЧЕН
1
=
ВКЛЮЧЕН, если ВКЛЮЧЕНЫ нагревательные элементы; с циклами ВКЛ-ВЫКЛ, если нагревательные элементы ВЫКЛЮЧЕНЫ

	F51
	180
	0
	999
	Сек.
	Время, в течение которого вентилятор ВЫКЛЮЧЕН во время нагревания, когда работа идет при F50 = 1.

	F52
	60
	0
	999
	Сек.
	Время, в течение которого вентилятор ВКЛЮЧЕН во время нагревания, когда работа идет при F50 = 1.

	F53
	1
	1
	5
	---
	Минимальная скорость вращения вентилятора, которая может быть задана для всех циклов за исключением медленного приготовления
ПРИМЕЧАНИЕ: убедитесь, что заданное значение не противоречит параметрам с  F23 по F45

	F54
	1
	1
	5
	---
	Минимальная скорость вращения вентилятора, которая может быть задана для медленного приготовления
ПРИМЕЧАНИЕ: убедитесь, что заданное значение не противоречит параметрам с  F23 по F45


	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	ЦИФРОВЫЕ ВХОДЫ

	i0
	2
	0
	2
	- - - -
	Эффект обусловлен открытием дверцы, либо активацией входа выключателя дверцы.
0
=
эффекта нет, и нет сигнала
1
=
компрессор, вентилятор испарителя, нагреватель отогрева продукта, нагреватель и увлажнитель выключены, а освещение камеры включено. Как только истекает время, заданное параметром i2, прибор отображает тревогу, активируется динамик, остающийся активированным до тех пор, пока не будет закрыта дверца. См. также параметр F15.
2
=
вентилятор испарителя выключен, а освещение камеры включено. Как только истекает время, заданное параметром i2, прибор отображает тревогу, активируется динамик, остающийся активированным до тех пор, пока не будет закрыта дверца. См. также параметр F15.

	i1
	0
	0
	1
	- - - -
	Полярность входа выключателя дверцы
0
=
нормально разомкнут (вход активен, когда контакт замкнут)
1
=
нормально замкнут (вход активен, когда контакт разомкнут)

	i2
	5
	-1
	120
	Мин.
	Время, в течение которого открыта дверца, достаточное для того, чтобы появилась запись о тревоге из-за открытия дверцы.
-1  =
сигнал тревоги не включается.

	i5
	-
	-
	-
	- - - -
	Не используется.

	i6
	0
	0
	1
	- - - -
	Полярность входа высокого давления
0
=
нормально разомкнут (вход активен, когда контакт замкнут)
1
=
нормально замкнут (вход активен, когда контакт разомкнут)

	i7
	5
	-1
	240
	Сек.
	Задержка сигнала тревоги по высокому давлению.
-1
=
сигнал тревоги не включается;

	i8
	-
	-
	-
	- - - -
	Не используется.

	i9
	0
	0
	1
	- - - -
	Полярность входа низкого давления
0
=
нормально разомкнут (вход активен, когда контакт замкнут)
1
=
нормально замкнут (вход активен, когда контакт разомкнут)

	i10
	5
	-1
	240
	Сек.
	Задержка сигнала тревоги по низкому давлению.
-1 = сигнал тревоги не включается.

	i11
	0
	0
	1
	- - - -
	Полярность входа теплового выключателя
0 = нормально разомкнут (вход активен, когда контакт замкнут)
1 = нормально замкнут (вход активен, когда контакт разомкнут)

	i12
	5
	-1
	240
	Сек.
	Задержка сигнала тревоги теплового выключателя
-1  = сигнал тревоги не включается.

	i13
	-
	-
	-
	- - - -
	Не используется.


	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	ЦИФРОВЫЕ ВЫХОДЫ

	u1
	2
	0
	3
	- - - -
	Функция управляется выходом К9
0= освещение камеры
1= UV-лампа
2= Нагревание игольчатого зонда
3 = сигнал тревоги

	u2
	0
	0
	1
	- - - -
	Функция управляется выходом К8
0 = соленоидного клапан закачивающего насоса
1 = сигнал тревоги

	u3
	0
	0
	1
	- - - -
	Функция управляется выходом К7
0 = сигнал тревоги
1= Нагревание игольчатого зонда

	u4
	0
	0
	1
	- - - -
	Обмен выходами K2 и K5
0= нагреватель дверцы на K5, оттайка на  K2
1= нагреватель дверцы на K2, оттайка на  K5

	u5
	2
	-50
	99
	°C/°F(1)
	Температура камеры, выше которой нагреватели дверцы выключены

	u6
	5
	1
	240
	Мин.
	Время, в течение которого включена UV-лампа при цикле стерилизации (правильно, только если u1=1).

	u7
	40
	-50
	199
	°C/°F(1)
	Температура в конце нагревания игольчатого зонда. См. также параметр u8 (правильно, только если u1=2 или если u3=1).

	u8
	2
	0
	240
	Мин.
	Максимальная продолжительность нагревания игольчатого зонда. См. также параметр u8 (правильно, только если u1=2 или если u3=1).
0= нагревание игольчатого зонда отключено.

	u9
	-
	-
	-
	- - - -
	Не используется.

	u11
	0
	0
	1
	- - - -
	Включить вентиляцию испарителя в течение стерилизации (правильно, только если u1=1).
0=нет
1=да

	u12
	10
	0
	999
	Сек.
	Задержка выключения компрессора с момента деактивации клапана закачивающего насоса (закачивающий насос выключен)

	u13
	25
	1
	99
	Мин.
	Продолжительность сушки

	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	СВЯЗЬ ПО ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОМУ ИНТЕРФЕЙСУ (тип последовательного порта RS-485, 
с протоколом связи MODBUS)

	L1
	5
	1
	240
	Мин.
	Интервал записи данных в течение ускоренного охлаждения, ускоренной заморозки, отверждения мороженого, санитарной обработки рыбы и отогрева, расстойки тестаи медленного приготовления (если включено параметром E12=1).

	L2
	-
	-
	-
	- - - -
	Не используется.

	LA
	247
	1
	247
	- - - -
	адрес устройства


	Lb
	2
	0
	3
	- - - -
	Скорость передачи сигнала
0
=
2400 Бод
1
=
4 800 Бод
2
=
9 600 Бод
3
=
19 200 Бод

	LP
	2
	0
	2
	- - - -
	Четность:
0 = нет;
1 =
нечетный;
2   =    четный.

	ПАР.
	УМОЛЧ.
	МИН.
	МАКС.
	ЕД.ИЗМ
	ПРОЧИЕ НАСТРОЙКИ

	E7
	0
	0
	1
	- - - -
	Активирует функцию “блокировка клавиатуры”
0
=
функция не включена;
1
=
автоматически, с временным эффектом (по истечении 60 сек. с момента последнего нажатия на кнопку во время выполнения цикла, клавиатура блокируется автоматически).

	E8
	60
	30
	600
	Сек.
	Временной интервал, по истечении которого блокируется клавиатура

	E9
	1
	0
	1
	- - - -
	Отображать окно с заставкой EVCO при восстановлении электропитания
0
=
нет
1
=
да

	Е12
	0
	0
	1
	- - - -
	Требуется расширение (необходимо для управления медленным приготовлением и расстойкой теста)
0
=
нет
1
=
да


Примечания
(1)
Единица измерения зависит от параметра P2.
15
СИГНАЛЫ ТРЕВОГИ
15.1
СИГНАЛЫ ТРЕВОГИ
Сигналы тревоги, подаваемые прибором,  описаны в таблице ниже.
	КОД
	ЗНАЧЕНИЕ
	УСТРАНЕНИЕ ПРИЧИН
	РЕЗУЛЬТАТЫ

	RTC
	Ошибка часов.
	- Переустановить время и дату.
	- Прибор не будет сохранять в памяти дату и время произошедшей тревоги  HACCP.

- Будет включен выход сигналов тревоги.

	ДАТЧИК КАМЕРЫ
	Неисправ-ность датчика камеры.
	- Проверить значение параметра P0.

- Убедиться в исправности датчика.

- Проверить соединение прибор - датчик.

- Проверить температуру холодильной камеры. 
	- Если неисправность возникла в режиме ожидания, невозможно будет ни задать, ни запустить ни один из циклов эксплуатации.

- Если неисправность возникла в течение ускоренного охлаждения, цикл будет продолжен с компрессором, работающим в непрерывном режиме.

- Если неисправность возникла в течение консервации, компрессор будет работать в соответствии с параметрами C4 и C5, либо C9.

- Если неисправность возникла в течение цикла расстойки теста, медленного приготовления или отогрева, то цикл будет прерван.

- Тревога по минимальной температуре никогда не будет активирована.

- Тревога по максимальной температуре никогда не будет активирована.

- Нагреватели дверцы никогда включены не будут.

- Будет включен выход сигналов тревоги.


	КОД
	ЗНАЧЕНИЕ
	УСТРАНЕНИЕ ПРИЧИН
	РЕЗУЛЬТАТЫ

	ДАТЧИК ИСПАРИТЕЛЯ
	Неисправность датчика испарителя.
	Те же, что и в предыдущем случае (см. выше), но в отношении датчика испарителя.
	- Если параметр P4 = 1, оттайка будет длиться время, заданное параметром d3.

- Параметр F1 не будет оказывать никакого влияния.

- Будет включен выход сигналов тревоги.


	ДАТЧИК КОНДЕН-САТОРА
	Неисправность датчика конденса-тора. 
	Такое же, что и в предыдущем случае (см. выше), но в отношении датчика конденсатора.
	- Вентилятор конденсатора будет работать параллельно с компрессором.

- Тревога по перегреву конденсатора никогда не будет активирована.

- Тревога по блокировке компрессора никогда не будет активирована.

- Будет включен выход сигналов тревоги.


	ИГОЛЬ-ЧАТЫЙ ЗОНД, ДАТЧИК 1
	Отказ игольчатого зонда / датчика 1.
	Такое  же, что и в предыдущем случае (см. выше), но в отношении игольчатого зонда 1. 
	РЕЗУЛЬТАТЫ, ЕСЛИ Р3 = 1 (ОДИН ЗОНД)

- Если неисправность возникла в режиме ожидания, циклы, управляемые по температуре, будут запущены, как управляемые по времени.

- Если неисправность возникла в течение управляемого по температуре ускоренного охлаждения, то ускоренное охлаждение будет продолжаться время, заданное параметром r1.

- Если неисправность возникла в течение управляемой по температуре шоковой заморозки, то шоковая заморозка будет продолжаться время, заданное параметром r2.




	КОД
	ЗНАЧЕНИЕ
	УСТРАНЕНИЕ ПРИЧИН
	РЕЗУЛЬТАТЫ

	
	
	
	Если неисправность возникла в течение нагревания игольчатого зонда, то нагревание будет прервано.

- Будет включен выход сигналов тревоги.

РЕЗУЛЬТАТЫ, ЕСЛИ Р3 = 2 или Р3 = 3 (МНОГОИГОЛЬЧАТЫЕ ЗОНДЫ - ИГОЛЬЧАТЫЕ ЗОНДЫ С МНОГИМИ ДАТЧИКАМИ)
- Прибор не будет использовать отказавший зонд/датчик; будут использоваться другие доступные зонды или датчики.



	ИГОЛЬ-ЧАТЫЙ ЗОНД, ДАТЧИК 2
	Отказ игольчатого зонда / датчика 2. 
	Такое же, что и в предыдущем случае (см. выше), но в отношении игольчатого зонда 2.
	- Прибор не будет использовать игольчатый зонд 2.

	ИГОЛЬ-ЧАТЫЙ ЗОНД, ДАТЧИК 3
	Отказ игольчатого зонда / датчика 3.
	Такое же, что и в предыдущем случае (см. выше), но в отношении игольчатого зонда 3.
	- Прибор не будет использовать игольчатый зонд 3.

	ВЫКЛЮ-ЧАТЕЛЬ ТЕПЛО-ВОЙ ЗАЩИТЫ
	Сигнал тревоги тепловой защиты
	- Проверьте состояние входа выключателя тепловой защиты.

- Проверьте значение параметра i11.
	- Выполняемый цикл будет прерван.

- Будет включен выход сигналов тревоги.

	ВЫКЛЮ-ЧАТЕЛЬ ПО ВЫСО-КОМУ ДАВЛЕ-НИЮ
	Сигнал тревоги по высокому давлению. 
	- Проверьте состояние входа выключателя высокого давления.

- Проверьте значение параметра i6.
	- Если выполняемый цикл требует использования компрессора, то цикл будет прерван.

- Будет включен выход сигналов тревоги.

	ВЫКЛЮ-ЧАТЕЛЬ ПО НИЗ-КОМУ ДАВЛЕ-НИЮ
	Сигнал тревоги по низкому давлению.
	- Проверьте состояние входа выключателя низкого давления.

- Проверьте значение параметра i9. 


	- Если выполняемый цикл требует использования компрессора, то цикл будет прерван.

- Будет включен выход сигналов тревоги.


	КОД
	ЗНАЧЕНИЕ
	УСТРАНЕНИЕ ПРИЧИН
	РЕЗУЛЬТАТЫ

	ОТКРЫ-

ТА ДВЕР-

ЦА
	Сигнал тревоги обусловлен открытой дверцей.
	- Проверить состояние дверцы.

- Проверить значения параметров i0 и i1.

	- Результат определяется значением параметра i0.

- Будет включен выход сигналов тревоги.

	ВЫСО-

КАЯ ТЕМПЕ-РАТУРА
	Сигнал тревоги при достижении максимальной температуры (сигнал тревоги HACCP).

	- Проверить температуру холодильной камеры.

- Проверить значения параметров А4 и А5.
	- Прибор сохранит сигнал тревоги во внутренней памяти.

- Будет включен выход сигналов тревоги.

	НИЗ-

КАЯ ТЕМПЕ-РАТУРА
	Сигнал тревоги при достижении минимальной температуры (сигнал тревоги HACCP).

	- Проверить температуру холодильной камеры.

- Проверить значения параметров А1 и А2. 


	-  Прибор сохранит сигнал тревоги во внутренней памяти.
-  Будет включен выход сигналов тревоги.

	ДЛИТЕЛЬ-НОСТЬ 

ЦИКЛА
	Сигнал тревоги указывает, что управляемые по температуре ускоренное охлаждение или шоковая заморозка не были завершены в течение максимальной продолжительности (сигнал тревоги HACCP).


	- Проверить значения параметров r5 и r6. 


	- Прибор сохранит сигнал тревоги во внутренней памяти.

- Будет включен выход сигналов тревоги.

	СВЯЗЬ С ПЛАТОЙ

	Ошибка связи модуля управления с модулем пользовательского интерфейса.


	- Проверьте соединение модуля пользовательского интерфейса с модулем управления. 
	- Любой выполняемый цикл будет прерван и его будет невозможно запустить снова.

	СОВМЕСТИ-МОСТЬ С ПЛАТОЙ

	Ошибка обусловлена несовместимостью модуля управления с модулем пользовательского интерфейса. 


	- Убедитесь в том, что модуль пользовательского интерфейса и модуль управления совместимы. 
	- Любой выполняемый цикл будет прерван и его будет невозможно запустить снова.

	ИГОЛЬ-ЧАТЫЙ ЗОНД
	Сигнал тревоги игольчатого зонда (все включенные датчики зонда находятся в состоянии "тревога").


	- Те же способы, что и в ранее рассмотренном случае (см. неисправность датчика холодильной камеры выше), но в отношении игольчатых зондов.


	- Любой управляемый по температуре цикл будет прерван.


	КОД
	ЗНАЧЕНИЕ
	УСТРАНЕНИЕ ПРИЧИН
	РЕЗУЛЬТАТЫ

	ОТКАЗ 

ЭЛЕК-

ТРОПИ-

ТАНИЯ


	Сигнализация об отключении источника электропитания (сигнализация HACCP).


	- Проверить соединение прибор - источник питания.
	- Прибор сохранит сигнал тревоги во внутренней памяти.

- Любой выполнявшийся цикл будет продолжен, когда будет восстановлено электропитание.

- Будет включен выход сигналов тревоги.



	ВВОД 

ЗОНДА 

ПРИ

САНИ-

ТАРНОЙ 

ОБРА-

БОТКЕ


	Сигнал тревоги при санитарной обработке. 
	- Убедитесь, что игольчатый зонд введен правильно, проверьте значение параметров r17 и r18.
	- Цикл санитарной обработки будет прерван.

	ПРОДОЛЖИ-ТЕЛЬНОСТЬ САНИТАРНОЙ ОБРАБОТКИ


	Сигнал тревоги указывает, что санитарная обработка не была завершены в течение максимальной продолжительности (сигнал тревоги HACCP).


	- Проверьте значение параметра r23.
	- Прибор сохранит сигнал тревоги во внутренней памяти.

- Выполнявшийся цикл санитарной обработки будет прерван.

- Будет включен выход сигналов тревоги.

	ПЕРЕГРЕВ КОНДЕН-САТОРА


	Сигнал тревоги обусловлен перегревом конденсатора. 


	- Проверьте температуру конденсатора.

- Проверьте значение параметра C6.


	-  Будет включен вентилятор конденсатора.

-  Будет включен выход сигналов тревоги.


	КОД
	ЗНАЧЕНИЕ
	УСТРАНЕНИЕ ПРИЧИН
	РЕЗУЛЬТАТЫ

	КОМПРЕС-

СОР 
ЗАБЛО-КИРОВАН


	Сигнал тревоги при блокировке компрессора 
	- Проверьте температуру конденсатора.

- Проверьте значение параметра C7.

- Отключите прибор от источника питания и очистите конденсатор. 
	- Если неисправность возникла в режиме ожидания, невозможно будет ни выбрать, ни запустить ни один из циклов эксплуатации.

Если неисправность возникла в течение цикла эксплуатации, то цикл будет прерван.

- Будет включен выход сигналов тревоги.



	ВВОД ИГОЛЬ-ЧАТОГО ЗОНДА


	Сигнал тревоги обусловлен тем, что не введен игольчатый зонд. 
	- Убедитесь, что игольчатые зонды введены правильно, проверьте значение параметров r17 и r18.
	- Выполняющийся цикл, управляемый по температуре будет преобразован в цикл, управляемый по времени.

	РАСШИ-РЕНИЕ СВЯЗИ
	Ошибка связи модуля управления с модулем расширения. 


	- Проверьте соединение модуля пользовательского интерфейса с модулем расширения. 


	- Любой цикл расстойки теста или медленного приготовления будет прерван и его будет невозможно запустить снова.

	СОВМЕСТИ-МОСТЬ С МОДУЛЕМ РАСШИ-РЕНИЯ
	Ошибка обусловлена несовместимостью модуля расширения с модулем пользовательского интерфейса. 


	- Убедитесь в том, что модуль пользовательского интерфейса и модуль расширения совместимы. 
	- Любой выполняемый цикл будет прерван и его будет невозможно запустить снова.


15.2
Тревоги HACCP
Чтобы войти в окно сигналов тревоги HACCP, нажмите область  [image: image134.png]


 в окне Home (Главное окно). На экране будет отображено:
[image: image135.jpg]& HACCP
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В списке будут присутствовать следующие сигналы тревоги HACCP:
-
Продолжительность цикла ускоренного охлаждения / шоковой заморозки
-
Сбой электропитания
-
Открыта дверца
-
Сигнал тревоги по высокой температуре
-
Сигнал тревоги по низкой температуре
16
АКСЕССУАРЫ
16.1
EVC20P52N9XXX10 - многофункциональный модуль
Модуль позволяет добавить в контроллер потенциально возможные функции, а также включать специальные циклы с управлением нагреванием, генерацией и инжекцией пара.
[image: image136.jpg]



16.2
ECTSFD004 - безопасный трансформатор  230 В перем. тока/12 В перем. тока, 20 ВА
Трансформатор может осуществлять электропитание контроллера пользовательского интерфейса.
[image: image137.jpg]



16.3
EVIF20SUXI
-
последовательный интерфейс RS-485/USB без оптронной развязки
Интерфейс позволяет подключить контроллер к системе, на которой функционирует ПО Parameters Manager (Менеджер параметров).
[image: image138.jpg]



16.4
0812000002 - Вилка USB для установки в панель
Эта вилка делает порт USB контроллера более доступным.
Для подключения вилки к порту USB необходимо использовать соединительный кабель 0810500018 или 0810500020 (заказывается отдельно).
[image: image139.jpg]



16.5
0810500018/0810500020 - Соединительные кабели 
Эти кабели можно использовать для подключения вилки USB (для установки в панель, 0812000002) к порту USB контроллера. Кабель 0810500018 имеет длину 2,0 м; кабель 0810500020 имеет длину 0,5 м.
[image: image140.jpg]



16.6
EVDFAN1 - Выход для регулятора скорости отключения фазы для однофазных вентиляторов
Регулятор позволяет изменять скорость вращения вентилятора испарителя для управления интенсивностью ускоренного охлаждения. Предельно допустимый рабочий ток: 5 А.
[image: image141.jpg]



16.7
EVUSB4096M - USB-карта памяти емкостью 4 ГБ
Данная карта памяти позволяет выгружать и загружать конфигурацию контроллера и циклы, настроенные и сохраненные пользователем. Данные HACCP также могут быть экспортированы в формате CSV.
[image: image142.jpg]



17
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
17.1
Технические характеристики
	Назначение прибора управления
	Контроллер функций.

	Конструкция прибора управления
	Встраиваемый электронный прибор.

	Корпус
	Модуль пользовательского интерфейса
	Модуль управления

	
	Плата на открытой раме, закрытая стеклом.
	Плата на открытой раме.

	Категории устойчивости к нагреванию, пожароопасность
	D.

	Размеры
	Модуль пользовательского интерфейса
	Модуль управления

	
	Vcolor 819M:
118,0 x 166,0 x 35 мм (4,645 x
6,535 x 1,377 дюйма; Д x В x Г).
Vcolor 819L:
156,0 x 216,0 x 50,0 мм (6,141 x 8,503 x 1,968 дюйма; Д x В x Г).
	166,0 x 116,0 x 44,0 мм (6,535 x 4,566 x 1,732 дюйма; Д x В x Г).

	Способы монтажа прибора управления
	Модуль пользовательского интерфейса
	Модуль управления

	
	Устанавливается сзади на стойках с резьбой.
	Устанавливаются на плоской поверхности, через прокладки.

	Класс защиты:
	Модуль пользовательского интерфейса
	Модуль управления

	
	IP65 (передняя панель).
	IP00.

	Способ подключения
	Модуль пользовательского интерфейса
	Модуль управления

	
	Съемные блоки клемм на винтах для проводов сечением до 1,5 мм², гнездо разъема USB type A.
	Съемные блоки клемм с винтами для проводов сечением до 2,5 мм²;

	
	Макс. допустимая длина соединительных кабелей:
-
соединение "модуль пользовательского интерфейса - модуль управления": 10 м (32,8 фута);
-       электропитание: 10 м (32,8 фута);
-       аналоговые входы: 10 м (32,8 фута);
-       цифровые входы: 10 м (32,8 фута);
-
аналоговые выходы: 1 м (3,28 фута);
-       цифровые выходы: 100 м (328 футов);
-
Порт RS-485 MODBUS 1000 м (3280 футов).
-
Порт USB: 1 м (3,28 фута).

	Рабочие температуры
	от 0 до 55 °C  (от 32 до 131 °F).

	Температура при хранении:
	от -10 до 70 °C  (от 14 до 158 °F).

	Относительная влажность при эксплуатации:
	от 10 до 90%, без конденсата;

	Уровень загрязнения окружающей среды прибором управления
	2.


	Стандарты окружающей среды:
	-
RoHS 2011/65/EC;
-
WEEE 2012/19/EU;
-
REACH (EC) Regulation 1907/2006.

	Стандарты электромагнитной совместимости:
	- EN 60730-1;
-
IEC 60730-1.

	Электропитание
	Модуль пользовательского интерфейса
	Модуль управления

	
	Vcolor 819M:
Питание от модуля управления. Vcolor 819L:
12 Vас (±15%), 50/60 Гц (±3 
Гц), 10 VA макс.
	115... 115... 230 Vас (±15%), 50/60
Гц (±3 Гц), 10 ВА макс.

	Номинальное действующее напряжение импульса:
	4 КВ.

	Категория перенапряжения
	III.

	Класс и структура программного обеспечения
	A.

	Часы
	Встроенные (с вторичным электропитанием от литиевой аккумуляторной батареи)

	
	Точность хода часов: ≤ 60 с/месяц при 25 °C (77 °F).

	
	Время автономной работы часов от батареи в отсутствие электропитания от сети: > 6 месяцев при 25 °C (77 °F).

	
	Время зарядки аккумуляторной батареи часов: 24 ч. (аккумуляторная батарея заряжается от сетевого блока питания прибора).

	Аналоговые входы
	6 для датчиков PTC или NTC (датчик камеры, игольчатый зонд (до 3 датчиков), датчик испарителя и датчик конденсатора).

	
	Датчики PTC:
Тип датчика:
KTY 81-121 (990 Ом @ 25 °C, 77 °F) Рабочий диапазон температур:  от -50 до 150 °C  (от -58 до 302 °F). Разрешающая способность:
1 °C (1 °F).

	
	Датчики NTC:
Тип датчика:
ß3435 (10 K    @ 25 °C, 77 °F). Рабочий диапазон температур:  от -40 до 105 °C  (от -40 до 221 °F). Разрешение:
1 °C (1 °F).

	Цифровые входы
	4, сухой контакт (выключатель дверцы, выключатель тепловой защиты компрессора, выключатели по высокому и по низкому давлению).

	
	Сухой контакт
Тип контакта:
5 В пост. тока, 2 мА. Блок питания: нет.
нет.

	Аналоговые выходы
	1 для сигнала PWM (для регулятора скорости отключения фазы для однофазных вентиляторов EVDFAN1).


	Цифровые выходы
	9, электромеханические реле (компрессор, оттайка, вентилятор испарителя, вентилятор конденсатора, нагреватели дверцы, нагреватели отогрева, вспомогательный 1, вспомогательный 2 и вспомогательный 3).
Предельно допустимый ток на нагрузках 3 и 4: 10 A; на нагрузке K1: 20 A (см. электрическую схему). Реле не управляет светодиодными и флуоресцентными лампами.

	
	Реле компрессора: 30 A SPST res. @ 250 VAC.

	
	Реле оттайки: 8 A SPST res. @ 250 VAC.

	
	Реле вентилятора испарителя: 8 A SPST res. @ 250 VAC.

	
	Реле вентилятора конденсатора: 8 A SPST res. @ 250 VAC.

	
	Реле нагревателя дверцы: 8 A SPDT res. @ 250 VAC.

	
	Реле нагревателя дверцы: 16 A SPST res. @ 250 VAC.

	
	Вспомогательное реле 1:  16 A SPST res. @ 250 VAC.

	
	Вспомогательное реле 2: 8 A SPST res. @ 250 VAC.

	
	Вспомогательное реле 3: 8 A SPST res. @ 250 VAC.

	Операции типа 1 или типа 2
	Тип 1.

	Дополнительные функции операций типа 1 или типа 2:
	C.

	Дисплеи
	7 или 5-дюймовый емкостной TFT сенсорный графический дисплей,65K цветов, 
разрешение 800 x 480 пикселей.  Допускается присутствие дефектных точек, количество которых укладывается в допустимые пределы, указанные в применимых стандартах. 

	Динамик для подачи сигналов тревоги
	Встроенный.

	Коммуникационные порты
	-
1 порт RS-485 MODBUS
-
1 порт USB


Vcolor 819 - контроллер для аппаратов ускоренного охлаждения высшего класса, поддерживающий встраивание в аппарат (в сплит-версиях) и оснащенный  цветным сенсорным TFT графическим дисплеем.
Руководство по эксплуатации, редакция 3.0
GA - 23/18
Код 144VC819I304
Данный документ является собственностью компании EVCO; любое его раскрытие и репродуцирование категорически запрещено без получения явно выраженного разрешения на это от компании EVCO.
EVCO не несет никакой ответственности за технические характеристики и функции, описанные в данном документе, а также за любые ошибки, которые он может содержать, а также за ошибки, которые могут возникнуть при использовании данного документа.
EVCO не несет никакой ответственности за любые ущербы, обусловленные несоблюдением инструкций, приведенных в данном документе. EVCO оставляет за собой право в любое время вносить любые изменения в данный документ, не влияющие на основной функционал прибора и  безопасность работы с ним, без предварительного уведомления об этом.
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